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szervezeti elet 

Elbúcsúztattuk 
Dr. Lukács Gézát 

Hosszú szenvedés után, 1981. au-
gusztus 13-án dr. Lukács Géza elv-
társ, a Vakok és Gyengénlátók Or-
szágos Szövetségének nyugalmazott 
főt i tkára meghalt. Temetése — ham-
vasztás után — a Farkaséti Temető-
ben 1981. szeptember 7-én, hétfőn 
délelőtt 1/2 11-kor volt. Búcsúztatá-
sára — a család és rokonság mellett 
— a barátok, a volt munkatársak, a 
tisztelők, az ismerősök nagy szám-
ban vettek részt. 

Dr. Lukács elvtárs temetésén e so-
rok irója mondott búcsúztatót. 

Budapesten, 1916-ban született. 
1945-ben úgy látszott: munkás életét 
látásának elvesztése teljesen megtöri. 
Életakarata, munkakedve és a mellé 

álló sorstársak segítsége mégis nagyon 
hamar a dolgozó emberek táborába 
vitte. Munkát kapott a Vakokat Gyá-
molító Országos Egyesületnél, majd 
az 1949-ben létrehozott célvállalat 
kötelékében is tovább dolgozott. Szö-
vetségünk autonómiájának visszaál-
lítása idején 1953. j anuár jában a tag-
ság a vezetőségbe választotta. A fő-
titkári tisztség betöltésére kapott 
megbízást a szövetségnek tehát első 
főti tkára lett; e tisztségét — eredmé-
nyes munkálkodással — 10 éven át, 
1963-ban történt nyugdíjazásáig töl-
tötte be. 

Tevékenysége ekkor sem szűnt 
meg. Részt vett a hangoskönyvfelve-
vő stúdió munká jában lehallgató-

ként, ma jd később — az Egészség-
ügyi Minisztérium megbízásából — 
a Szociális Intézetek Központjánál 
vakügyi tanácsadóként dolgozott, a 
Vakok Állami Intézetében pedig a ta-
nuló i f júság politikai nevelője volt. 
Utolsó éveiben ismét Szövetségünk 
stúdiójában tevékenykedett. 

Életében mindig hangoztatta a 
hasznos munka fontosságát. Szorgal-
ma az i f júságnak és az idősebb kor-
osztályoknak egyaránt példamutató 
volt. Az Állam- és Jogtudományi 
Egyetemet ugyancsak munka mellett 
végezte el. 

Dr. Lukács elvtárs egész tevékeny-
ségében fontos feladatnak tartotta a 
magyar szocialista társadalomért 
végzett sokirányú, gyümölcsöző mun-
kálkodást. Tanuló i f júságunkat a 
szocialista haza és társadalom szere-
tetére, megbecsülésére nevelte. 

A Vakok és Gyengénlátók Orszá-
gos Szövetsége ő t sa já t halot t jának 
tekintette. A szövetség tagsága, a vá-
lasztott szervek, a munkatársak ne-
vébe ezúton búcsút veszünk tőle, 
emlékét pedig kegyelettel megőriz-
zük. 

DR. BÓDI ISTVÁN 

ELNÖKSÉGI ÜLÉS 
Szövetségünk központi elnöksége 

1981. augusztus 13-án tanácskozott. 
Dr. Sólymos Gyula alelnök megnyi-
totta az értekezletet és bejelentette, 
hogy Dr. Vas Tibor elnök betegsége 
miatt nem tud részt venni az ülésen. 
A testület tudomására hozta, hogy 
meghalt Dr. Lukács Géza, a szövet-
ség volt főtitkára, röviden megemlé-
kezett az elhunyt munkásságáról. Az 
elnökség tagjai egy perces néma fel-
állással adóztak emlékének. 

Az első napirendi pontban Jakab 
Mihály, a Szabolcs-Szatmár megyei 
szervezet t i tkára számolt be a me-
gyében folyó munkáról. 1980. áprili-
sában kapta a megbízást a titkár, 
hogy irányítsa a megyében folyó vak-
ügyi tevékenységet. Ez nem könnyű 
feladat, mert az ország második leg-
nagyobb megyéjében kétezer sorstárs 
él és a feladatok igen sokrétűek. 

— „Igyekeztem folytatni azt a jó 
munkát , amit elődöm Varró János 
sorstárs igen eredményesen végzett, 
e lmondhatom" — hangsúlyozta az 

előadó, „hogy megyénkben munkára 
váró nincs. Több mint 300 tagunk 
dolgozik. A családlátogatás jó lebo-
nyolításában rendkívül sok segítsé-
get kapunk a Vöröskereszttől. Negy-
venkét tagú kultúrcsoportunk már 
több mint tizenegy éve működik, na -
gyon sokat szerepel a megyében, de 
a megye határain túl is szép sikere-
ket arat . Ezenkívül rendszeresen fel-
lép a klubdélutánok műsoraiban. Kó-
rusunk Kovács László karnagy veze-
tésével minden évben részt vesz a 
záhonyi kórusfesztiválon, ahol most 
legutóbb II. helyezett lett; ezüst ok-
levelet kapott. Kórusunk Mátészal-
kán, Mérken is fellépett nagy közön-
ségsikerrel. 

Elintéztük, hogy nálunk is műkö-
dik jogsegélyszolgálat, amely sok se-

gítséget nyúj t tagjaink jogi problé-
máinak megoldásához. Befejeződött 
a megyében a körzetesítés és így a 
körzetek társadalmi munkásai a me-
gye egész területén önállóan lá that -
ják el a feladatokat. Tavaly nagy si-
kerrel bonyolították le a jubileumi 
taggyűlést, ahol tájékoztat ták a tag-
ságot a negyedszázad alatt elvégzett 
munkáról. 

A szép eredmény mellett a megyei 
szervezetnek gondjai is vannak. Iro-
dahelyiségük már lassan nem kielégí-
tő, tárgyalások folynak ú j helyiségek 
megszerzéséről. Baila Jánosné már 
hosszú idő óta beteg, nem tud ja ellát-
ni az adminisztrációt, helyette na -
gyon nehéz ú j adminisztrátort talál-
ni. A részletes beszámolót a közpon-
ti elnökség megvitat ta és elfogadta. 
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A második napirendi pontban a 
szakmai csoportvezető tájékoztat ta az 
elnökséget a titkári, adminisztrátori 
értekezlet programjáról . Az értekez-
letre szeptember 29-én került sor. 

A tanácskozáson elsősorban gazda-
sági, munkajogi kérdésekkel foglal-
kozunk hogy minél nagyobb segít-
séget nyúj tsunk adminisztrátoraink-
nak az egyre növekvő feladatok ellá-
tásához. Tájékoztat ta továbbá az elő-
adó az elnökség tagjait a megyei 
szervezetek évi rendes taggyűlései-

nek időpontjairól. Minden egyes tag-
gyűlésen részt vesz egy-egy központi 
elnökségi tag is. 

Dr. Bódi István főti tkár bejelentet-
te, hogy Dr. Lukács Gézát a szövet-
ség sa já t halot t jának tekinti. Dr. Vas 
Tibor nem tudott betegsége miatt a 
Vakok Jóléti Világtanácsa Európai 
Regionális Bizottságának párizsi ülé-
sén részt venni. Értesítették szövet-
ségünket arról, hogy az ERB közgyű-
lése úgy határozott, hogy Dr. Vas Ti-
bort 70. születésnapja alkalmából a 
Louis Braille érem arany fokozatával 
tüntetik ki. A magas elismerést Dr. 

Helmut Pielasch, az NDK Vakok Szö-
vetségének elnöke Budapesten ké-
sőbb nyú j t j a át. 

Tekintetted arra, hogy több beje-
lentés nem vodt Dr. Solymos Gyula 
zárszavával az ülés véget ért. 

Az ülés résztvevőinek névsorát itt 
közöljük: Csengeri József és Dr. 
Sólymos Gyula alelnökök; Dr. Bódi 
István főti tkár; Gerdelics Ferenc, Dr. 
Jáksó László, Kuminka Györgyné, 
Pinviczki György, Dr. Szabó Károly, 
Dr. Szél Lajos és Szemerédi István 
elnökségi tagok. 

SZEMERÉDI ISTVÁN 

Megyei szervezeteink életéből 

MEGYEI TUDÖSlTÖINK JELENTÉSEIBŐL 

Megyei tudósítóink három megyé-
ből második negyedévi események-
ről küldtek beszámolót. Ezeket a tu -
dósításokat későn kaptuk meg, ezért 

SOMOGY MEGYEI HfREK 

Megyei szervezetünk siófoki kör-
zeti csoportja április 28-án aktívaér-
tekezletet tartott Siófokon. Az esemé-
nyen részt vettek szövetségünk köz-
pont jának küldöttei, a megyei szer-
vezet vezetői valamint a tanácsi és 
társadalmi szervezetek képviselői. A 
tanácskozást műsor vezette be. Majd 
előadások következtek politikai ese-
ményekről, a százéves Magyar Vörös-
kereszt Szervezetről, a rokkantak 
nemzetközi évéről. Ezután Horváth 
Béla, a siófoki körzeti csoport elnö-
ke beszélt a körzetben folyó munká-
ról és a jövő feladatairól. Csik Lajos 
a megyei szervezet elnöke lapunk je-
lentőségét méltatta, beszélt a folyói-
rat és a megyei szervezet kapcsola-
táról. A következő részben hozzászó-
lások következtek. 

A megyei szervezet Kaposvári Vá-
rosi és Járási Körzeti Csoportja má-
jus 2-án anyáknapi klubdélutánt t a r -
tott. Műsorral és ünnepi beszéddel 
köszöntötték az édesanyákat. Majd az 

nem áll módunkban a részletes szö-
veg közlése, így a rendezvények, ösz-
szejövetelek fontosabb mozzanatait 
emeljük ki. 

ünnepeltek között a jándékokat osz-
tottak szét és megvendégelték őke t . 

A megyei szervezet nagyatádi-, 
siófoki-, valamint a kaposvári Váro-
si és Járási Körzeti Csoportja kirán-
dulást szervezett május 10-én a Zse-

licségbe. A kirándulók először a Ka-
posvártól délre elterülő, erdőkkel 
borított lankás vidéken lévő Szenna 
községbe mentek. Megnézték az ott 
található falumúzeumot, ahol sza-
badtéri néprajzi gyűjtemény látható. 
A múzeum helyi és somogyi kezde-
ményezésre létesült egy élő faluban, 
ahol a jellegzetes somogyi faépítkezés 
napjainkig is fennmaradt emlékeit 
muta t ják be. A zselici és belső-so-
mogyi talpas házakat, valamint a 
hozzájuk tartozó berendezéseket Ri-
nyakovácsi, Kisbajom, Csököly, 
Nagykerpád falvakból gyűjtötték ösz-
sze. A falumúzeum közelében van 
Somogy egyik legszebb műemléke az 
1785-ben épült, népi elemekkel díszí-
tett, barokk stílusú festett, kazettás 
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szerkezetű templom. A kirándulás 
délután egy vidám majálissal fejező-
dött be. 

Június 11-én Kaposvárott a megyei 
szervezet a telefonalközpont-kezelők 
részére értekezletet tartott . Előadás 
hangzott el a munkával kapcsolatos 
feladatokról, majd szakmai vita kö-
vetkezett. Ezután megválasztották a 
megalakult Somogy megyei szakmai 
csoport vezetőségét. A telefonköz-
pont-kezelők szakmai csoportjának 
vezetője Juhász Imre a Kaposvári 
Nyomda telefonkezelője lett. 

Készült Csik Lajos tudósítása alapján 

BORSOD MEGYEI TUDÓSÍTÁS 

A megyei szervezet kultúrcsoport-
j a kedves meghívásnak tett eleget, 
amikor május 30-án kétnapos látoga-
tásra Szegedre érkezett. A kultúrcso-
port szereplésére az első napon ke-
rült sor. Az együttes műsorszámait a 
szegedi sorstársak nagy tapssal jutal-
mazták. A második napon a Tisza-
parti város nevezetességeivel, műem-
lékeivel ismerkedtek a borsodiak. 

Réti Nagy Pál jelentése alapján 

HlREK SZABOLCS-SZATMÁR 
MEGYÉBŐL 

Június 7-én a megyei szervezet 
kultúrcsoportja és Landini Kamara-
kórusa Mérk községben a Szociális 
Otthonban szerepelt. A rendezvényre 
meghívást kaptak a környező falvak-
ban élő sorstársak is. A nagyszámú 
hallgatóság lelkes tapssal jutalmazta 
az együttesek műsorát. Előadás után 
a megyei szervezet a rokkantak nem-
zetközi éve alkalmából kirándulással 
jutalmazta meg a szereplőket. Meg-
tekintették a környező helységek ne-
vezetességeit. Szatmárcsekén a Him-
nusz eléneklésével lerótták kegyele-
tüket, a maga nemében egyedülálló 
kopja-fejfás temetőben Kölcsey Fe-
renc sírjánál. Majd Tiszacsécsén 
Móricz Zsigmond szülőháza és a ben-
ne elhelyezett múzeum volt a követ-
kező állomás. Turistvándiban felke-
resték hazánk egyetlen ma is műkö-

dő vizimalmát. Megálltak Tarpán, 
Esze Tamás szülőfalujában is. Elláto-
gattak még Csareda és Tákos közsé-
gekbe, az utóbbi helyen van az or-
szágban egyedülálló híres kazettás 
mennyezetű református templom. 

A megyei szervezet Landini Kama-
rakórusa június 16-án évadzáró ban-
kettet tartott. Az üdvözlés után Ko-
vács László, az együttes karnagya 
felidézte a kórus ez évi szerepléseit. 
Nem kis büszkeséggel méltat ta az 
idei záhonyi kórusfesztiválon elért 

helyezést. A dalos találkozón a 26 ta-
gú énekkar ezüst fokozatú minősítést 
kapott. A karnagy örömmel beszélt 
a kórus létszámának gyarapodásáról, 
de hangsúlyozta, hogy szükség lenne 
még ú jabb énekesekre is. A tájékoz-
tató után a kórus jövőbeni munká já -
hoz észrevételek, javaslatok hangzot-
tak el. A tanácskozás után az össze-
jövetel vacsorával folytatódott és vi-
dám társalgással ért véget. 

Mészárosné Papp Erika írása alapján 

NŐK RÉSZÉRE 
V A R A D I P É T E R N É 

Jó ha tudjuk 
(megjelent a Képes Üjság 1981/30.számában). 

— A vöröshagyma felszeletelve 
magába szívja a különböző szagokat, 
így a konyhában — ha gázzal főzünk 
— annak is a szagát. Ez káros egész-
ségünkre, ezért közvetlenül felhasz-
nálás előtt vágjuk fel a hagymát és 
rögtön tegyük az ételbe. 

— Ha az ételt odaégettük még 
megmenthető, ha azonnal másik 
edénybe tesszük át s mellé néhány 
karika vöröshagymát vagy kenyér-
héjat teszünk, amelyek magukba 
szívják az égett szagot 

— Túlsózott levesbe dobjunk né-
hány karika nyers krumplit, de tá-
lalás előtt vegyük ki belőle. 

— Ha nagyon kemény húst sütünk, 
locsoljuk meg kevés ecetes vízzel, 
így gyorsabban puhára sül. 

— Ha zsírt olvasztunk, tegyünk az 
edénybe néhány szem babot, vagy 
borsót, így a forró zsír nem fröccsen 
szét. 

— Ha egy szörpöt kinyitunk, de 
nem fogyasztjuk el az egész mennyi-
séget, ne tegyük vissza ugyanazt a 
dugót. Ha új, ép parafa dugóval zár-
juk le az üveget, a szörp nem erjed 
meg. 

— Ha a kolbász vagy szalámirudat 
felvágott végén vaj ja l vagy zsírral 
bekenjük, sokáig friss marad. 

— Ha a kés hagymaszagú lesz, lán-
gon húzzuk át kétszer-háromszor, s 
elveszti kellemetlen szagát. 

— Az öreg zsemlye újból ropogós 
lesz, ha megnedvesített papírzacskó-
ba tesszük és forró sütőben átsütjük. 

— A kakaó nem csomósodik össze, 
ha kevés cukorral elkeverjük mielőtt 
a forró tejbe öntjük. 

— A kemény saj tokat könnyebben 
szeleteljük, ha a kést előbb kissé 
felmelegítjük. 

— Ha főzés közben néhány csepp 
citromlét csepegtetünk a rizshez, 
szép fehér színe lesz. 
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Kerekasztal megbeszélés 
a Vakok Elemi Rehabilitációs 

Csoportjának munkájáról 
A gyakorlatban is igazolt, nagysze-

rű munkának lehettünk tanúi jún. 
16-án a budapesti Vakok Állami In-
tézetében működő Vakok Elemi Re-
habilitációs Csoportjában. 

A megbeszélésen a csoport munka-
társain kívül részt vettek szemészek, 
gyógypedagógusok, s az elemi reha-
bilitációt segítő, észrevételeikkel, ak-
tív munkájukkal támogató felettes 
szervek képviselői. 

Dr. Marek Péter kandidátus előa-
dásában elmondotta, hogy a WHO 
(Egészségügyi Világszervezet) adatai 
szerint a világon évente 100 000 gye-
rek vakul meg A vitaminhiány miatt. 
Egyszerre növekszik a keringési meg-
betegedésben szenvedők száma, a lá-
tásvesztés okai közül az első helyet 
foglalják el ezek a megbetegedések. 
Második helyen a közlekedési balese-
tek okozta látásvesztések szerepel-
nek. Nagyobb hangsúlyt kell fektet-
ni a megelőzésre, mondotta Marek 
elvtárs beszámolójában. 

Az elemi rehabilitációra megbízást 
első ízben 1976-ban kapott a Szociá-
lis Intézetek Központja — számol be 
a szervezési feladatokról Joódy Anna 
főelőadó — 1978-ban módszertani le-
vél érkezett az Egészségügyi Minisz-
tériumból, 1979-ben létrejött az elemi 
rehabilitációs részleg, 1980 májusá-
ban már folyamatos a képzés. 

Az elemi rehabilitációra javasolt 
egyén előzetesen a SZIK-ben műkö-
dő Vizsgáló Csoportnál alkalmassági 

vizsgálaton vesz részt. Elemi rehabi-
litációra beutalás a SZIK-en keresz-
tül a Tanácsok VB szakigazgatási 
szerveinek közreműködésével törté-
nik. 

A csoport munkájáról részletesen 
Prónay Beáta csoportvezető tanárnő 
számolt be. A részleg megalakulása 
után Csattos Márta gyógypedagógus 
egy személlyel, kísérleti jelleggel 
végzett elemi rehabilitációt. A kísér-
let eredménye és külföldi példák, ta-
pasztalatok alapján megindult a fo-
lyamatos képzés. A beutalt egyénről 
az előzetes információt a Vizsgáló 
Csoport feljegyzéséből, a szemészeti 
státuszból, az általános egészségi ál-
lapotból és a környezettanulmány 
adataiból nyerik. A mozaik részletek 
révén kapott összkép szabja meg a 
feladatok aktualitását, a munka fázi-
sainak egyénre szabottságát. 

A feladatokat a csoport munkatár -
sai kitűnő összmunkával végzik a 
megfigyelés és képzés szakaszaiban. 
A csoport munkájában közreműkö-
dik a pszichológus, a gyógypedagógiai 
tanár, a szociális szervező, a mozgás-
tréner és a gondozó. A munka első 
fázisában a megfigyelést a munka-
társak együttesen végzik. A képzés 
beszélgetéssel kezdődik, ezt a munkát 
a pszichológus vezetésével a többi 
munkatárs is végzi. A mozgás: ezen 
belül is. a tájékozódás, közlekedés, 
sport és turisztika elsődlegesen a 
mozgástréner feladata, de a gyógype-

dagógus tanácsai sem elhanyagolha-
tók. Az érzékelési és megismerési fel-
adatok megtanittatásánál a vezető 
szerep a gyógypedagógusé. Nagy 
hangsúlyt fektetnek a pontírás-olva-
sás elsajátíttatására, a speciális esz-
közök használatára, elsősorban a to-
vábbtanulni kívánók érdekében. A 
pontírás-olvasás oktatásáról az elő-
adások után vita alakult ki. Kérdés 
volt; vajon a pontírás megtanulása 
még elemi rehabilitáció-e, szükség 
van-e az elemi rehabilitáció keretein 
belül ilyen oktatásra. 

A beutaltakat megtanítják az önki-
szolgálásra, a szabadidő hasznos el-
töltésére. A szociális szervező felada-
ta az egyének tájékoztatása jogokról, 
kötelességekről, vakügyi intézmé-
nyekről, a VGYOSZ szerepéről, to-
vábbá útmutató, eligazító jellegű fel-
készítése a rehabilitáltak a látók vi-
lágába való mind teljesebb beillesz-
kedése érdekében. Egy-egy csoport 
általában 8 tagú, a megfigyelés és 
képzés 4—4 fős csoportfoglalkozáso-
kon belül zajlanak. A csoportfoglal-
kozások tapasztalatait a munkatár-
sak kicserélik egymás között. Az el-
telt időszakban 21 főt képeztek ki a 
beutaltak átlagéletkora: 30 év. 

Az előadásokat igen aktív részvé-
tellel vita követte, melynek tapasz-
talatait a VERCS munkatársai gya-
korlati munkájuk során a jövőben 
remélhetőleg hasznosítani is tudják. 
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A S Z Ó D I L Á S Z L Ó A N T A L : 

Sorsok - Találkozások 
A telefon torzítása ellenére is rögtön megis-

mertük egymás hangját, de megszokásból visz-
szakérdeztem, ezúttal azt, hogy ő-e az a Varga 
Pál, akivel idén március 21-én Érden találkoz-
tam szövetségünk országos rendezvényén? Igent 
mondott, hát újabb találkozót beszéltünk meg, 
úgy, hogy aznap kora délután már á fővárosban 
voltam Kelenföldön. S míg rátaláltam a keresett 
házra, az emeletre, az ajtóra, amely mögött tud-
tam, hogy várnak, emlékeztem: . . . nem felej-
tettem el az érdi művelődési központ közönség-
től, meghívottaktól zsúfolt színháztermét, s mint 
néhányan nevezték szövetségünk „magánéneke-
sének" hangját, s elevenen élt bennem a tomboló 
tapsvihar, amikor magam is pirosra tapsoltam 
tenyeremet. 

Csengettem. A hatéves Szilvia nyitott ajtót, 
de jött már elébem az édesapa, Varga Pál is. 
Bevezetett a nagy szobába, ahol lépteink neszét 
elnyelte a faltól falig szőnyeg. A szép bútorok, 
a televízió, a lemezjátszó mellett mindjárt szem-
beötlött a lakásban fő helyet elfoglaló sztereó 
rádió. 

Varga Pál 1946-ban született Nagyszénáson, 
húga és szülei ma is ott élnek. Az öregek már 
nyugdíjasok, édesapja szintén vak. 

— „Nincs összefüggés kettőnk vaksága között, 
mert apámnak zöldhályogja van, nekem szem-
idegsorvadásom. Apám látását, valószínűleg 
részben nehéz életkörülményei miatt vesztette 
el. Túlhajszolta magát" — mondja Varga Pál, 
s hangja egy kissé meglágyul, majd keresetle-
nül, természetességgel mesélni kezd magáról: 

— „Látászavaraim úgy 1954 táján mutatkoz-
tak először. Szürkülni kezdett előttem a világ, 
a tárgyak képe összefolyt, s a fehér papíron a 
betűk fekete pacává olvadtak; és egyszer csak 
mindennek vége lett! Az egész alig egy év alatt 
zajlott le, kórházból kórházba kerültem, majd 
Hódmezővásárhelyen kötöttem ki. Nagyon szép 
környezetben voltunk. A város, az emberek ba-
rátságosak, segítőkészek voltak. Szép gyermek-
kalandokon estünk át abban az időben. 

Volt ott egy hozzám hasonló korú lány és egy 
fiú, s mi hárman minden elképzelhető csinyt 
elkövettünk a kórházban és a környéken. Ha 
valahol kerti csapokat láttunk, mind kinyitot-
tuk, vagy az aranyhalakat etettük kenyérrel. 
Máskor kiszöktünk a kerítés alatt, de ha ked-
vünk volt, a mentőautó hátulján kapaszkodva 
lógtunk ki. A kórház aranyos professzora azt 
mondta nekem: „ . . . te Pali, áldott jó gyerek 
vagy, csak az a baj, hogy kutya rossz vagy!" . . . 
Hát mi tagadás, igaza volt, mert alaposan igye-
keztem kihasználni mindazt, amit egy magam-
fajta gyerek a csinytevéseivel megengedhetett 
magának. 

A professzor némileg visszahozta a látásomat, 
de figyelmeztetett, hogy készüljek fel a majdani 
teljes vakságra. Hódmezővásárhelyről hazake-
rültem Nagyszénásra, onnan Budapestre az Aj-
tósi Dürer sori általános iskolába. Ott már el 
voltam keseredve. A nagyobb fiúk vigasztaltak. 
Végül is megszoktam a helyzetet, idővel már 
nem tűnt föl, hogy elveszítem a látásomat, mert 
vakok közt jó közösségben éltem. Kitanultam 
a kosárfonást, de úgy alakult, hogy a szakmám-
ban nem dolgoztam, hanem telefonkezelőként 
helyezkedtem el. Most a Pest megyei Pince-
gazdaság MÁRKA üzemében dolgozom, mint al-
központkezelő, főnökeim és munkatársaim nagy 
megbecsülésére." 

— Család mióta van? — kérdezném, ám szól 
a csengő. A feleség érkezik a két nagyobb gye-
rekkel, a 10 éves Attilával és a 11 éves Anikóval. 
Mint kiderül, Varga Pálné szintén járadékos és 
telefonos a „Törley Pezsgő"-ben, s most kávé-
főzési tudományát mutatja be. A gőzölgő fekete 
mellett beszélgetünk tovább, az élénk gyerme-
kek zsibongása közepette. Majd a gondos házi-
asszony kinyitja az egyik ablakot, s kellemes 
nyári zivatarszagú levegő száll be a szobába. A 
hangulat jó, sőt egyre jobb, s Varga Pál tovább 
mesél : 

— „Első házasságom nem sikerült, csupán egy 
évig tartott, 1968-ban fejeztem be. 1974-ben 
újra megnősültem. Feleségem előző házasságából 
hozta magával Attilát és Anikót. Szilvia már 
közös gyermekünk. Pestimréről, albérletből ke-
rültünk ide Kelenföldre, az új lakásba 1975-ben. 
Sok gondunk volt az albérlettel, s az utcabeliek 
ajánlották, hogy keressem meg országgyűlési 
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képviselőnket, akit akkoriban választottunk, 
Szépvölgyi Zoltánt, a Fővárosi Tanács elnökét. 
Nem hittem, hogy sikerülhet az új lakás, azért 
nem is nagyon törekedtem érte, de az utcabe-
liek elvittek a képviselőhöz. 

— Ez itt már teljes kényelem — mutat körbe 
a házigazda büszkeségével Varga Pál, s feláll-
tunk, hogy megmutassa a két gyerek kis szo-
bályát, a konyhát, a fürdőszobát és egyéb helyi-
ségeket. 

— A szövetséggel mióta van kapcsolata? — 
kérdezem, amint újból letelepszünk az asztal 
mellé, s szinte a szavamba vág a gyors válasz-
szal, látszik, jelentős fejezete életének a tagsági 
viszonyban eltelt idő. 

— „Attól a pillanattól kezdve vagyok tag, 
hogy kikerültem az Ajtósi Dürer sori iskolából. 
Amint elvégeztem az ipari iskolát, KISZ vona-
lon, mint kultúros vagy hét évig tevékenyked-
tem, aztán jött egy kis szünet, majd 1976-tól 
újból dolgoztam a KISZ-ben, de már a szövet-
ség zenekarával, mint énekes. 

Az első utam a zenekarral Nyíregyházára ve-
zetett 1977-ben. Én mindig szerettem énekelni, 
képeztem is magamat, előbb a Vasútas Központi 
Zeneiskolában öt évig négyes-ötös tanulmányi 
eredménnyel, később szövetségünk egyik hang-
képző tanárához jártam. Voltam azóta a zene-
karral Jugoszláviában, Csehszlovákiában, de vi-
déki kultúrházakat is gyakran látogattunk a 
KISZ szervezésében. Ilyenkor vidám műsorokat 
vittünk közönség elé táncdallal, sanzonnal, ope-

rettel. Mondhatom, nagy sikereket értünk el. 
Például Nagyszénáson míg a helyi rendezvénye-
ken 14-nél még soha nem voltak többen, miránk 
százötvenen voltak kíváncsiak. 

Legutóbb Losoncon voltunk, a rokkantak 
nemzetközi éve alkalmából adtunk hangver-
senyt, majd visszafelé Ragyolcon is megálltunk, 
ahol a korábbi években már bemutatkoztunk. 

— A család hogy viseli el utazásait, távolié 
teit? 

— „Természetesen, amikor lehet, viszem őket 
magammal. Szilvia már háromszor volt velem 
Érden." 

— Terveik? 
— „Terveink? . . . Most már? . . . Minek? . . ." 

— bizonytalankodik el egy pillanatra Varga Pál, 
aztán felderül az arca: „ . . . Majd a gyerekek-
nek kell új bútor, a szőnyegpadlót ki kell cse-
rélni, fel kell újítani a fürdőszobát, mindent ki-
festeni-mázolni" — sorolja a családfő, de elha-
rapja a szót, mert megkondul a dallamcsengő. 
Vendég érkezik. Bevezeti a nagyszobába. 

— Új találkozás, új sors, új beszélgetés — 
gondolom, de csalódom, mert futóvendég az ér-
kező. Ám hamar kiderül, hogy a vendég is csa-
lódik, bár ő kellemesen. Naivan azt hitte, hogy 
csak úgy be lehet kukkantani Vargáékhoz, aztán 
gyorsan tovább. Tévedett. Több mint három óra 
múlva köszöntünk el egymástól kicserélt tapasz-
talatokkal, élményekkel, új barátsággal gazda-
godva. 

Eszperantóval 
egymásért 
(Megjelent a CSALÁDI LAP 1981. 

augusztusi számában.) 
* 

Neves zongoraművészünk, az évek-
kel ezelőtt elhunyt Ungár Imre gyer-
mekkorában vesztette el látását és 
így vált Kossuth- és Liszt-díjas érde-
mes művésszé, a Zeneművészeti Fő-
iskola tanárává; így lett nemzetközi 
dí jak nyertese, Bach, Beethoven és 
modern művészek előadójává. Gyak-

ran szerepelt a világ számos hang-
versenytermében. Az 1932-ben, Var-
sóban megrendezett első nemzetközi 
Chopin-versenyre még mint ismeret-
len f iatalember utazott el. Az i f jú 
művész persze nem tudott lengyelül, 
azonban egyik kedvelt tanára jóvol-
tából eszperantóul is megtanult — és 
ezzel hamar támaszra talál t a varsói-
ak között. A muzsika nemzetközi 
nyelve mellett jól hasznosította a be-
széd nemzetközi nyelvét is. A f iatal 
Ungár Imre szenzációs sikerét, az el-
ső díj elnyerését nyelvtudása is nagy 
mértékben elősegítette — mint azt 
később sokszor emlegette. 

Sorstársak 
összekötője 
30 ország között 

A kiváló képességű vak tudósok, 
művészek, tanárok — áldozatos, látó 
pedagógusokkal együtt — sokat tet-
tek sorstársaikért, világuk kibővíté-
séért, életkörülményeik javításáért . 
Természetes hát, hogy a legaktívab-
bak már a nemzetközi nyelv el ter je-
dése kezdetén hivei lettek az eszpe-
rantónak, amelyet mind több vak 
ember kezdett tanulni és használni. 
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Jelentkezésük a nemzetközi eszpe-
rantó saj tóban már századunk elején 
oly gyakori lett, hogy a mozgalom 
egyik kiemelkedő vezetője, Téophile 
Cart, f rancia egyetemi tanár 1904-ben 
Braille-írású folyóiratot alapított ré-
szükre Esperanta Ligilo (Eszperantó 
Kapocs) címmel. Igazi nemzetközi 
folyóiratot hozott létre: Párizsban 
szerkesztették, és hosszú évtizedekig 
Svédországban nyomtat ta egy speciá-
lis nyomda (ma már Svájcban ké-
szül); aztán hamarosan tucatnyi or-
szágból fizették elő vakok. Háromne-
gyed évszázada kapcsolja össze ez az 
immár 30 országba járatot t folyóirat 
a maga több ezer előfizetőjét, és ezek 
számának többszöröséből álló olvasó-
it. 

A rokkantak ma jd minden réte-
gére, t ípusára jellemző, hogy körül-
ményeinek sajátosságai szerint nehe-
zebben alakít ják ki kulturális életü-
ket — bár a kevesebb mozgásra ké-
pes, ám látó rokkantak egy jelenté-
keny része sokat olvas. Mégis, műve-
lődésük, tanulásuk másfa j ta erőfe-
szítést kíván, mint az ép testű embe-
rektől. Persze a tanulás, a kul túra 
intézményei részükre ugyanolyan le-
hetőségeket biztosítanak, mint má-
soknak — bár a vakok és a más fa j -
ta súlyosabb rokkantságú fiatalok és 
felnőttek részére speciális iskolák és 
szakmai képzők is léteznek. Termé-
szetes, hogy az igényesebb rokkan-
tak egy-egy idegen nyelv tanulására 
is vállalkoznak. Erre a vakoknak is 
módjuk van intézményeikben. 

A kényszerűen befelé forduló va-
kok egy része a lehetőségek céltuda-
tos tágításával szinte mohón vágyó-
dik a külvilág minél jobb megisme-
résére, még messze otthonán, hazá-
ján túl is. Számukra ennek különö-
sen kézenfekvő módja külföldi írók 
regényeit és érdekes útleírásokat ol-
vasni; de sokan külföldiekkel is sze-
retnének megismerkedni. 

Az óceánon 
túlról i s . . . 

Igaz, különleges eszközök és lehe-
tőségek szükségesek ahhoz, hogy a 
vakokhoz is el jussanak a világ iro-

dalmi alkotásai vagy a csak olvasás-
sal megszerezhető információk, tan-
anyagok. Vonatkozik ez a tanköny-
vekre is. Számos országban sokat ál-
doztak e célra a vakok intézményei, 
Szövetségei. Épp ezért kiváló eszpe-
rantista személyiségek a r r a sem sa j -
nálták erőfeszítéseiket, hogy a szelle-
mi kiteljesedésre és nemzetközi kap-
csolatokra vágyó vakoknak is készül-
jön tankönyv a nemzetközi nyelv él-
sajátításához. Ezáltal még mozgal-
mi, közösségi tevékenységre is lehe-
tőség nyílt számukra. Hazánkban, 
még századunk első felében többek 
között Dr. Bánó Miklós volt e törek-
vések nagyszerű szervezője és motor-
ja sorstársai körében. 

A 20-as években a vak eszperan-
tisták nemzeti szervezeteinek fejlődé-
se is lehetővé, sőt szükségessé tette, 
hogy szintén megalakítsák sa já t nem-
zetközi szövetségüket. Találkozóik 
egyébként már korábban is voltak, 
sőt az eszperantista világkongresz-
szusokon már rendszerint külön kon-
ferenciát rendeztek. E szövetség a há-
ború után, 1950-ben új jáéledt Ligo 
Internacia de Blindaj Esperantistoj 
(LIBE) néven, hogy nyitott érdeklő-
désű és kapcsolatokra vágyó tagjai 
számára egyesítse szellemi és anyagi 
erőit vakírású könyvek kiadására, 
könyvtárak szervezésére, kongresz-
szusok rendezésére és sok másfa j ta 
kölcsönös segítésre. 

Tavaly az eszperantó világkong-
resszus keretében rendezték meg 48. 
kongresszusukat Stockholmban . Az 
északi fővárosban 17 országból száz-
húszan utaztak, és sokan igen mesz-
sziről, még az Óceánon túlról is el-
jöttek erre a jelentős összejövetelre. 
A fő téma ezúttal az volt: miképpen 
segítsék a fejlődő országokban élő 
sok vakot és gyengénlátót? A vakok 
világtanácsának svéd főtitkára, An-
ders Arnőr vezette a téma megvita-
tását csoportokban, szemináriumo-
kon, ma jd plenáris üléseken — és vé-
gül összeállították együttérzésük te-
vékeny programját . Megvalósítása 

nyilván túl ter jed a vak eszperantis-
ták körén és a vakok országonkénti 
szervezeteivel együttműködve való-
sul majd meg. 

Folyóiratok 
Ebben is, mint sok egyéb kul turá-

lis tevékenységben biztosan alapoz-
hat a nemzeközi szövetség a sok or-
szágban régóta meglévő helyi szerve-
zetekre. Ezek közül többnek van sa-
ját vakírású folyóirata (Hollandia, 
Olaszország, Anglia, NSZK, Csehszlo-
vákia stb.), különleges könyvkiadása, 
könyvtára, kölcsönzője. Ma már csak 
ezrekben számolhatók a Braille-írás-
sal nyomtatott eszperantó nyelvű 
könyvek; s vagy húsz nagyobb 
könyvtáruk között együttműködés 
jött létre a nagyobb könyvválaszték 
biztosítására. Százával ad j ák ki mag-
nókazettákon a világirodalom alko-
tásait, a szórakoztató programokat, és 
természetesen az eszperantó nyelv 
tanfolyamait is. A nemzetközi év 
várhatóan tovább ösztönzi és szélesí-
ti majd a vakok kapcsolatait a világ-
gal, különösen a számukra is leg-
könnyebben elsaját í tható nemzetkö-
zi nyelven. 

Hazánkban ma is vannak eszpe-
rantisták. Jelenleg azonban nincs se-
milyen szervezett csoportjuk, ame-
lyek keretében fejleszthetnék nyelv-
tudásukat, és elősegíthetnék társaik 
megismertetését a nemzetközi nyelv-
vel. A rokkantak nemzetközi évében 
ezen is változtatni kellene. Kívána-
tos volna, hogy a látó és igényesebb 
rokkantak közül is minél többen 
jussanak el az eszperantóval ugyan-
csak tágítható művelődéshez és a ha-
sonló szellemű külföldi sorstársaik-
kal való levelező és barát i kapcsola-
tokhoz is. 

FENYVESI ERVIN 
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A nyugellátások összegének 
újbóli emeléséről 

Lapunk 1981. júniusi mellékleté-
ben részletes tájékoztatást adtunk 
T. Olvasóink részére azokról a hosz-
szú időre szóló változásokról, ame-
lyek a társadalombiztosítás területén 
1981. január 1-től kerültek beveze-
tésre. 

Az említett tájékoztatóban össze-
foglalt tárgykörök között azonban a 
nyugellátások összegének felemelésé-
vel kapcsolatos módosítás nem sze-
repelt; ilyen jellegű rendelkezések 
kibocsátására csak utóbb, ez év jú-
niusában került sor. 

Tudnunk kell, hogy a hatodik öt-
éves tervről szóló törvény többek 
között olyan rendelkezéseket tar ta l -
maz, miszerint a tervidőszak alatt 
a legalacsonyabb nyugellátások ösz-
szegét emelni kell, illetve hogy az 
átlag alatti összegű nyugellátások 
vásárló értéke megmaradjon. A Mi-
nisztertanács ennek jegyében adta 
ki 18/1981. számú rendeletét, ame-
lyet az alábbiak szerint ismertetünk. 

A rendelet értelmében a nyugel-
látások és egyéb rendszeres ellátá-
sok után járó, évenkénti 2%-os eme-
lés összege — az eddigi 70 Ft-tal 
szemben — havi 100 Ft-nál kevesebb 
nem lehet. 

A réginél kedvezőbb az az ú j sza-
bályozás, mely szerint az egy sze-
mély részére járó és együtt folyósí-
tott nyugellátások és egyéb ellátá-
sok (nevelési pótlék, ápolási díj, stb.) 
együttes összegét kell az évenkénti 
2%-os emelés szempontjából alapul 
venni. 

Minden olyan ellátás esetében te-
hát, amelyhez eddig havi 70 Ft auto-
matikus emelés jár, vagy a 2%-os 
emelés összege havi 70 Ft-nál több 
volt ugyan, de a havi 100 Ft-ot nem 
érte el, az automatikus emelés ösz-
szege 1981 júniusától havi 100 Ft-ra 
egészül ki. E körülmény gyakorlati-
lag maga után vonja azt, hogy a 
2%-os emelés összegének kiszámítá-

sa, illetve tényleges alkalmazására 
csak akkor kerül sor, ha a nyugellá-
tás (nyugellátások) összege a havi 
5000 Ft-ot meghaladja, míg az en-
nél alacsonyabb összegű nyugellátá-
sok esetében 1981 júniusától és az 
ezt követő években évenként havi 
100 Ft automatikus emelés. 

A nyugellátások és egyéb rendsze-
res ellátások havi 70 Ft helyett havi 
100 Ft-tal való felemelésére első íz-
ben az 1981. június havi foyósítás 
alkalmával kerül t sor, mégpedig ké-
relem nélkül, hivatalból. Kis számú 
esetben előfordulhatott, hogy a nyug-
díjas havi 30 Ft-nál kevesebb auto-
matikus emelést kapott. Ennek az a 
magyarázata, hogy a nyugdíjas 1981. 
január 1-től havi 70 Ft-nál több, de 
100 Ft-nál kevesebb emelésben ré-
szesült. Például a nyugdíjas havi 
4000 Ft összegű nyugellátása után 
1981. január 1-től az ellátás 2%-nak 
megfelelő, havi 80,— Ft emelést ka-
pott, melyet most 20 Ft-tal havi 100 
Ft-ra kellett, illetve lehetett kiegé-
szíteni. 

A nyugellátások legkisebb összegei 
— amelyeket a bevezetőben említett 
mellékletünkben már ismertet tünk 
— ugyancsak havi 30 Ft-tal emel-
kedtek. Így pl. a munkás alkalma-
zottak öregségi nyugdíjának, vala-
mint a III. csoportbeli rokkantsági 
nyugdíjának minimum összege havi 
1630 Ft-ról havi 1660 Ft-ra növeke-
dett. A vakok személyi járadékának 
összege — ha a jogosult egyéb nyug-
ellátásban nem részesül —, havi 1300 
Ft-ról havi 1330 Ft-ra emelkedett. 

A nyugdíjasok körében megelége-
dést váltott ki az a rendelkezés, mely 
szerint az eltartott házastárs után 
járó házastársi pótlék összege 1981 
júniusától 500 Ft-ról havi 600 Ft-ra 
emelkedett, s egyidejűleg 2320 Ft-ról 
2450 Ft-ra növekedett az az összeg-
határ, ameddig a sa já t jogú nyugel-
látáshoz házastársi pótlék állapítható 

! 

meg. E módosítás folytán a házas-
társi pótlék összege a következőkép-
pen alakul. 

a) Ha az öregségi, rokkantsági, 
baleseti rokkantsági nyugdíjnak jö-
vedelempótlékkal kiegészített össze-
ge a havi 1850 Ft-ot nem haladja 
meg: a házastársi pótlék havi 600 Ft, 
amelyhez havi 180 Ft jövedelempót-
lék jár. 

b) Ha az öregségi, rokkantsági, 
nyugdíjnak jövedelempótlékkal ki-
egészített összege a havi 1850 Ft-ot 
meghaladja : a házastársi pótlék havi 
600 Ft-nál kevesebb, legfeljebb 
olyan összeg lehet, amely a nyugdíj 
összegét havi 2450 Ft-ra egészíti ki. 
A házastársi pótlékhoz ebben az 
esetben is havi 180 Ft jövedelem-
pótlék jár. 

A nyugdíjasok e kategóriájánál 
meg kell jegyezni, hogy a házastársi 
pótieKra jogosultak köre ismét bő-
vült. Ugyanis 1981 júniusa előtt há-
zastársi pótlékra nem volt jogosult 
az a sa já t jogú nyugdíjas, akinek a 
jövedelempótlékkal kiegészített 
nyugellátása a havi 2320 Ft-ot meg-
haladta. Az ú j rendelkezés alapján 
azonban házastársi pótlékra jogosult-
tá válik az a nyugdíjas is, akinek 
a jövedelempótlékkal kiegészített 
nyugellátása a havi 2320 Ft-nál több, 
de a havi 2450 Ft-ot nem haladja 
meg. Ilyen esetben a házastársi pót-
lékra jogosultságot a Nyugdíjfolyó-
sító Igazgatóság hivatalból állapít ja 
meg. 

c) Az öregségi, munkaképtelenségi, 
továbbá a növelt összegű öregségi, 
illetve munkaképtelenségi járadék-
hoz havi 600 Ft összegű házastársi 
pótlék jár, amelyhez havi 180 Ft jö-
vedelempótlék járul. 

1981 júniuástól megváltoztak, illet-
ve 30 Ft-tal emelkedtek az egyes 
összeghatárok is. Ennek megfelelően 
az 198l-es naptári év még hátralevő 



időszakára a következő összeghatá-
rok az irányadók. 

a) Ameddig a sa já t jogú nyugellá-
tás és a hozzátartozói nyugellátás 
(pl. : özvegyi nyugdíj) együttesen fo-
lyósítható: 1950 Ft. 

b) Az öregségi, rokkantsági, bal-
eseti rokkantsági nyugdíj összege, 
ameddig a nyugdíjas fizikai munka-
körben korlátozás nélkül foglalkoz-
tatható: lóZO Ft. 

c) A sa já t jogú nyugellátás össze-
ge ameddig a házastársi pótlék meg-
állapítható: 2450 Ft. 

d) A feleség keresete (nyugellátá-
sa) ameddig utána házastársi pótlék 
állapítható meg: 1460 Ft. 

A 18/1981. Mt. sz. rendelettel kap-
csolatban tudnunk kell még, hogy a 
nyugellátások 1981 júniusától kiala-
kult legkisebb összegei (minimum 

összegű nyugellátások), valamint az 
itt felsorolt ú j összeghatárok 1982. 
január 1-től havi 100 Ft-tal újból 
emelkednek. A vakok személyi já-
radéka — ha a jogosult egyéb nyug-
ellátásban nem részesül —, 1982. ja-
nuár 1-től havi 1430 Ft-ra fog emel-
kedni. 

DR. KOVÁCS MIKLÓS 

Akadályok a visszaúton 
(Megjelent a MAGYARORSZÁG című lap augusztus 8. számában.) 

Annak, hogy 1981-et az ENSZ a rokkantak 
évének nyilvánította, valószínűleg van némi sze-
repe abban, hogy az illetékes magyar szervek, a 
Pénzügyminisztérium vezetésével éppen az idén 
tekintették át a megváltozott munkaképességűek 
foglalkoztatási helyzetét, és intézkedést is hoz-
tak ennek némi javítására. A pénzszűke azon-
ban ezen a téren legalább annyira körülhatárol-
ja a lehetőségeket, mint a gazdaság más szférái-
ban. 

A svéd nagyvárosok erős utcai forgalmában 
jószerivel nem található olyan közlekedési lám-
pa, amelyről hiányozna a vakok tájékozódását 
segítő tiktakoló szerkezet. Budapesten egyedül 
a vakok intézetének néhányszáz méteres körze-
tében állítottak fel ilyen közlekedési lámpát, jól-
lehet nyilvánvaló, hogy rosszul vagy egyáltalán 
nem látók nemcsak az intézetben élnek, és az in-
tézet lakói sem korlátozhatják mozgásukat az 
épület környékére. 

Mindez csak egyetlen példa arra, hogy az 
enyhébben vagy súlyosabban rokkantak Ma-
gyarországon ma még mindig jóval kevesebb 
közfigyelemben részesülnek a jogosnál, olykor a 
lehetségesnél is. A rokkantakról való gondosko-
dás kiindulópontja természetesen a társadalom-
ba való visszailleszkedés segítése, ennek pedig a 
lehető legjobb módszere a megfelelő munka-
alkalom megteremtése. 

Magyarországon évente mintegy 35—40 ezer 
embernek állapítanak meg rokkantsági nyugdí-
jat, s tovább 8—10 ezer olyan személy minősül 
szintén rokkantnak, akik részére a rokkantsági 
nyugdíjhoz szükséges minimális szolgálati idő 
híján nem folyósítanak ilyen címen jövedelmet. 
A munkaképes korú rokkantsági nyugdíjasok 

száma összesen körülbelül 370 ezer, ám többsé-
gük nem veszítette el teljes munkaképességét. 
Az eredeti munkakörében tovább nem foglal-
koztatható, megváltozott munkaképességű dol-
gozók száma körülbelül 150—200 ezerre becsül-
hető. Az Országos Orvosszakértői Intézet adatai 
szerint például az 1979-ben rokkanttá nyilvání-
tottak 29 százaléka rehabilitálható lett volna. 
Ezek az emberek megfelelő feltételek mellett 
még folyamatosan dolgozhattak volna tovább — 
az eredetitől persze eltérő munkakörben —, de 
a rehabilitáció megoldatlansága miatt az orvosi 
bizottságok rokkanttá nyilvánító határozatot hoz-
tak az ügyükben. Ez arra enged következtetni, 
hogy a munkáltatók és a megváltozott munka-
képességűek közötti viszony enyhén szólva nem 
egészséges. Nem feltétlenül követendő példaként, 
de érdemes megemlíteni, hogy az NSZK-ban és 
Franciaországban hatóságilag írják elő egy-egy 
vállalat hány rokkantat köteles foglalkoztatni. 

Fontos társadalmi és lényeges egyéni érdek 
fűződik ahhoz, hogy a munkaképesség megvál-
tozása miatt a társadalmi beilleszkedés ne szen-
vedjen csorbát. Ez azt is jelenti, hogy a balesetet 
szenvedett vagy tartósan megbetegedett ember 
továbbra is társadalmilag hasznos munkát vé-
gezzen, ez képezze a megfelelő életszínvonalhoz 
szükséges jövedelme alapját. 

A jelentősebb mértékben megváltozott mun-
kaképességűek számára olyan speciális munka-
feltételeket kell teremteni, amelyek egyidejűleg 
biztosítják a rehabilitációt és a szükséges szo-
ciális ellátást. Az ilyen munkahelyek kialakítása 
azonban általában jelentős összegeket emészt 
fel, és az itt végzett munka rendszerint kevéssé 
jövedelmező a munkáltató számára, ha nem ép-
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pen veszteséges. Ez egyébként az egyik magya-
rázata annak, hogy az ilyen foglalkoztatók ál-
talában nem is vállalatok. Az országban jelen-
leg 21 foglalkoztató működik, s ezen intézmé-
nyekből 14 Budapesten található. A statisztikai 
adatok szerint 1979-ben ezeken a munkahelye-
ken 6400 ember dolgozott, akiknek az átlagke-
resete havonta 1362 forint volt. 

A foglalkoztatási rehabilitáció azonban — az 
enyhébb esetekben jelenleg alapvetően a mun-
káltató feladata. Vagyis a megromlott egészségi 
állapotú dolgozót a munkafeltételek megváltoz-
tatásával az eredeti munkakörében, ha pedig ez 
nem lehetséges, akkor — természetesen a vál-
lalaton belül — olyan munkakörben kell tovább 
foglalkoztatni, amelyben a legjobban tudja hasz-
nosítani a szakképzettségét és képességeit. A 
vállalatoknak az ilyen irányú érdekeltségéit, 
amelynek intenzitása jelenleg kevésnek látszik, 
az érintett dolgozók bére után járó, a költség-
vetésből kapott támogatás is igyekszik erősíteni. 
Ma azonban még a kívánatosnál szerényebb 
eredménnyel. A megváltozott munkaképességű 
dolgozókat legnagyobb számban ugyanis a nye-
reségérdekeltségi rendszerben működő vállala-
tok és szövetkezetek foglalkoztatják. Sok he-
lyütt bértömeg-szabályozás érvényesül, ami 
normális esetben — ésszerűen ösztönöz a mun-
kaerővel való takarékosságra, a rokkantaknak 
azonban nyilván nem kedvez. 

Ezek azok a pontok, ahol a mai szabályozó-
rendszerben ütközik a vállalati érdek a huma-
nitás szempontjaival, a gazdasági hatékonyság 
az etikai követelményekkel. A feszültség felol-
dását segíti és egyúttal a vállalatok közötti jö-
vedelmezőségi különbségeket egyenlíti ki — 
több-kevesebb sikerrel — az a támogatási rend-
szer, amelyben a megváltozott munkaképességű 
dolgozókat alkalmazó gazdálkodó szervezetek 
részesülnek. Ez a támogatás tavaly húsz száza-
lékos, az idén harminc százalékos, úgynevezett 
minimális bérarányos dotációt jelent. Vagyis a 
rokkant dolgozónak kifizetett minden egyes fo-
rint munkabérhez az állam legkevesebb 30 fil-
lért ad. Jövőre ez a támogatás minimálisan negy-
ven százalékra emelkedik. 

Vannak azonban olyan vállalatok és szövet-
kezetek is, ahol a dolgozóknak a többsége meg-
változott munkaképességű. Ezeknél az úgyne-
vezett célvállalatoknál a Pénzügyminisztérium 
egyedileg állapítja meg a támogatás mértékét, 
amely igen tág határok között mozog. Jelenleg 
négy ilyen vállalat működik, összesen ötezer 
megváltozott munkaképességű dolgozóval, és 
tavalyi árbevételük együttesen mintegy 1,74 
milliárd forint volt. A bérarányos dotáció a 
szombathelyi Vas megyei Vegyesipari Vállalat-
nál például 180 százalékos, de a Szegedi Fonal-
feldolgozó Vállalatnál eléri a 320 százalékot is. 
Elgondolkoztató tény, hogy a dotáció igénybe-
vételének lehetőségével 1980-ban az érintett 
250 vállalat közül csak nyolc élt, és az igényelt 
támogatás összege kétmillió forint volt. A vál-
lalatok ugyanis a dotáció mértékének emelése 
ellenére sem ítélik elegendőnek a támogatást, 
sok vállalatnak pedig még tudomása sincs e 
konstrukció létezéséről. 

A rehabilitáltak számának növekedéséhez a 
jelenleginél sokkal több munkahelyre van szük-
ség. Az ilyen munkahelyek létesítéséhez nyújt 
majd újabb segítséget az Állami Fejlesztési 
Banknál létrehozott 30 millió forint értékű tá-
mogatási alap. Ez az összeg persze csepp a ten-
gerben, ha a beruházások drágulására gondo-
lunk, de a népgazdaság jelenlegi teherbíró ké-
pessége mellett ennyivel kell beérni. Ebből a 
keretből kapnak majd támogatást a tanácsok, 
illetve a tanácsok útján a vállalatok és szövet-
kezetek, ha a megváltozott munkaképességű 
dolgozók részére új üzemeket létesítenek, illetve 
a már meglévők bővítésére vállalkoznak. 

Természetesen, mint a gazdaság más szférái-
ban, a rokkantak foglalkoztatásában is, legalább 
akkora szerepe van az uralkodó szemléletnek, 
a szokásoknak, mint a jogszabályoknak. Hiába 
a még oly erőteljes ösztönzés, ha sok helyütt 
még mindig eleve idegenkednek a megváltozott 
munkaképességű dolgozóktól. Pedig a róluk való 
gondoskodás nemcsak a rokkantak évében fon-
tos, hanem jövőre és azután is, amikor a közfi-
gyelem reflektorfénye már más társadalmi cso-
portra irányul. 

JÄRAI BËLA 



egé/z/égügy 
A lábak gombás megbetegedései 

Több sorstársam kérésének teszek 
eleget, amikor a cikk megírására 
vállalkozom. A vakok közül állítólag 
sokan szenvednek a lábuj jak közötti 
helyeken és a talp bőrfelületeinek, 
valamint a körmöknek gombás meg-
betegedése miatt. Legtöbben nem 
mennek bőrgyógyászhoz, pedig ne-
hezen tűrik az égető, viszkető, külö-
nösen éjjel, a test átmelegedésekor 
fokozódó kellemetlen érzést, amely 
a nyugodt alvást is megzavarja és a 
beteget a baj t még fokozó vakaró-
zásra kényszeríti. Sokan azt gondol-
ják, hogy csupán a lábápolás, a ha-
risnya, cipőváltás hiányossága miatt 
van ez a bajuk és ezért restelnek 
beszélni róla. Pedig az említett té-
nyezőkön kívül nagy szerepe lehet 
e betegség okai között az egyéni 
adottságoknak: ilyenek a veleszüle-
tett hajlam, a verejtékmirigyek foko-
zott működése, valamint olyan fog-
lalkozások, amelyek a lábak nagy 
megterhelése miatt, azok izzadását, 
nyirkosságát stb. okozzák. 

Az emberi test gombásodása, (my-
cosis) gyakorisága miatt, ma már 
népbetegségnek számít. Statisztikai 
vizsgálatok szerint az európai la-
kosság 40—80%-a (W. Braun szerint 
70—80%) szenved a lábak gombás 
megbetegedésében. A testfelület és 
a belső szervek bántalmait okozó 
pathogén gombákat kb. 100 évvel 
ezelőtt fedezték fel és különböző 
összetételű porokkal, oldatokkal és 
kenőcsökkel kezelték. Az emberi 
testfelületen és belsejében kárt oko-
zó gombákat antrophil-nek nevezték 
el. 

A tudományos vizsgálatok és kí-
sérletek azóta is folynak az egységes 
terápia és gyorsabb gyógyulás bizto-
sítása érdekében. Nagy lépés volt az 
antimycoticus hatású antibioticumok 

felfedezése (1939. Oxford, Raistrick 
és Simokart). Ennek köszönhető, 
hogy a hajas fejbőr (Keleten már 
járványos) fonalas gombás megbete-
gedésének sikerül gátat vetni. 

A lábgombásodás elleni speciális 
antimycoticus gyógyszerek előállítá-
sa nagy nehézségbe ütközik, egyrészt, 
mert a beteg testrész ruházattal fe-
dett, párás nyírkos helyeken fordul 
elő, másrészt a gyógyszernek több-
féle követelménynek kell megfelel-
nie: ne legyen bőrizgató, vagy toxi-
kus hatású, a bőr mélyebb rétegeire 
is tudjon hatni, ne legyen bomlékony 
és jól tapadjon. 

A bőr gombásodásának tünetei a 
következők: a bőr bizonyos helyen, 
főképp a lábujjak között és a talpon 
kipirosodik, apró, gombostűfej nyi, 
vagy kissé nagyobb hólyagok kelet-
keznek raj ta, eközben égő, f á jó érzés 
és viszketés kínozza a beteget. Ha 
a hólyagok beszáradnak, helyükön, 
vagy mellettük újak keletkeznek. 
Ha a hólyagokat elkaparják, geny-
nyes gyulladás léphet fel, amely még 
több kellemetlenséget okozhat. 

A köröm gombás fertőzése (ony-
chomycosis) szintén előfordulhat, va-
lamint a körömágyé és körömsáncé 
is, mely bajok miatt a lágy részek 
fá jdalmas duzzadása és gyulladása 
(paronychia) lép fel, gyakran a kör . 
mök repedezése, egyenetlensége, 
roncsolása és elszíneződése mellett. 
A láb hüvelykujj-körmök szabad szé-
lének gombásodása többnyire a kö-
röm alá húzódott gombatelep által 
előidézett, sokszor vastag felrakodást 
okoz, amely a körömsarkak fá jdal -
mas benövésével já rha t együtt. Fel-
hívom a figyelmet arra, hogy az ép 
lábköröm sarkát nem szabad félhold 
alakban levágni, mint a kézen, mert 
a köröm benövését segíti elő, ami 

nagyon kellemetlen, fá jdalmas szo-
kott lenni. A lábköröm sarkát csak 
akkor kell levágni, ha már fá jda l -
masan benőtt, mert elhanyagolt eset-
ben a köröm sebészi eltávolítása 
szükséges. 

A lábgombásodás főleg meleg idő-
ben szokott fellépni, magas hőmér-
séklet, erős verejtékezés, izzasztó 
sportok mellett, valamint nehéz fi-
zikai munka következtében. Állatok-
kal foglalkozó földművesek, bányá-
szok, katonák, gumicsizmában járók, 
gyümölcskonzerv-készítők, édesipari 
dolgozók, a korai gondos kezelést 
nélkülöző látássérültek stb. megbe-
tegedése. A gombás megbetegedés 
megelőzésének fontos feltétele a fer-
tőzés megakadályozása, a fürdők, 
tusolok fertőtlenítése, a vizes, fából 
készült fürdői lábrácsok és gyéké-
nyek kerülése, fürdés után a lábak 
és lábuj jak szárazra törlése, műszá-
las harisnya helyett pamut harisnya 
hordása ajánlatos és minden olyan 
lábbeli kerülése, amely szűk és a 
láb pálottságát, fülledtségét okozza. 
Naponta fürdés, vagy legalább láb-
mosás ajánlatos, tiszta lábbeli vál-
tása mellett. 

A gyógyítás meglehetősen nehéz, 
mert sok időt, fáradságot és türel-
met igényel. A gombásodás ellen több-
féle gyógyszer van forgalomban, te-
hát adott esetben a megfelelőt a bőr-
gyógyász utasítása szerint lelkiisme-
retesen és rendszeresen kell alkal-
mazni. 

A gyógyulásnak fontos feltétele, 
hogy lehetőleg már a betegség kez-
detén forduljunk bőrgyógyászhoz és 
ne hagyjuk abba a kezelést a teljes 
javulásig, mert a gombásodás kiúju-
lásra (recidivára) hajlamos. 

D R . G Ö N C Z I A L A D A R N É 

Törődjünk többet egészségünkkel! 

i l 



egészségügy 
ÉRTESÍTÉS 
A GENETIKAI TANÁCSADÁS 
MEGSZERVEZÉSÉRŐL 

A Vakok és Gyengénlátók Orszá-
gos Szövetségének a rokkantak nem-
zetközi éve alkalmából készített ak-
ciótervében szerepel a genetikai ta-
nácsadás megszervezése is. 

Körlevelet adtunk ki a tanácsadó 
állomásoknak, melyben kértük a 
munkatársakat , legyenek segítségére 
a problémáikkal hozzájuk forduló lá-
tássérülteknek. 

Megyei szervezeteink t i tkárait is 
értesítettük erről az akciónkról. 

Kér jük családalapítás előtt álló 
tagjainkat , vegyék igénybe ezt a 
hasznos szolgáltatást. Elsősorban a 
megelőzés szempontjából t a r t juk na-
gyon lényegesnek. A genetikai ta-
nácsadás segítségével remélhetőleg 
számos genetikai okra visszavezethe-
tő, veleszületett látási fogyatékosság 
akadályozható meg. 

A tanácsadás megszervezésével szö-
vetségünk a tagság érdekeit és szé-
lesebb körű felvilágosítását k ívánja 
szolgálni. 

Az alábbiakban közöljük, hogy a 
fővárosban és a vidéken élő sorstár-
sak melyik egészségügyi intézmény-
nél kaphatnak genetikai tanácsokat. 

. . . Minden budapesti kerület, to-
vábbá Fejér, Veszprém, Komárom, 
Nógrád és Pest megye vak tagsága 
genetikai tanácsadásban a II. sz. Női 
Klinika Genetikai Tanácsadó Állo-
másán részesülhet. 
(Cím: Budapest, 1089. VIII., Üllői út 
78/b SOTE II. Női Klinika. Tanács-
adás ideje: hétfő, 16-18 óra között.) 

Ebben az időpontban készséggel áll 
érdeklődő sorstársaink rendelkezésé-
re Dr. Czeizel Endre főorvos. 

. . . Borsod-Abaúj-Zemplén, Hajdú-
Bihar, Heves, Szabolcs-Szatmár me-
gyékben élő tagjaink számára Debre-
cenben adnak genetikai tanácsokat. 
(Cím: DOTE NÖI KLINIKA, 4032. 
Debrecen, Nagyerdei krt. 98. Tanács-
adás ideje: hétfő, kedd, csütörtök, 
13—15 óra között.) 

. . . Győr-Sopron megyei sorstársa-
ink Győrben kereshetik fel a kijelölt 
kórházat. 

(Cím: Megyei Kórház, Gyermekosz-
tály, 9023. Győr, Magyar u. 8. Tanács-
adás ideje: csütörtök, péntek, 13—15 
óra között.) 

. . . Baranya, Somogy, Tolna megyei 
tagtársaink Pécsett kaphatnak gene-
tikai tanácsokat. 
(Cím: POTE Gyermekklinika, 7623. 
Pécs, József Attila u. 7. Tanácsadás 
ideje: péntek, 14—16 óra között.) 
(Cím: POTE NÖI KLINIKA, 7624. 
Pécs, Édesanyák u. 17. Tanácsadás 
ideje: kedd, péntek, 14—16 óra kö-
zött.) 

. . . Bács-Kiskun, Békés, Csongrád, 
Szolnok megyékben élő látássérült 
sorstársaink Szegeden kaphatnak ge-
netikai tanácsokat. 

(Cím: Genetikai Tanácsadás, 6728. 
Szeged, Híd u. 6. Tanácsadás ideje: 
hétfő, péntek, 17—19 óra között.) 

. . . Vas megyei sorstársaink a 
szombathelyi kórházat kereshetik fel. 
(Cím: Vas megyei Tanács Kórház 
Csecsemő és Gyermekosztálya, 9701. 
Szombathely, Hámán Kató u. 28. 
Tanácsadás ideje: szerda, 13—16 óra 
között.) 

. . . Zala megyei tagtársaink Zala-
egerszegen kaphatnak genetikai ta-
nácsokat. 
(Cím: Megyei Kórház Gyermekosztá-
lya, 8900. Zalaegerszeg, Zrínyi utca 1. 
Tanácsadás ideje: kedd, 8—11 óra, 
valamint csütörtök, 13—15 óra köz-
zött.) 

Szomorú aktualitások 

Ha a gombaszakértő is mérges 
A felelőtlenség még ma is határ ta lan . . . 

Úgy látszik az egyik legmakacsab-
ban visszatérő emberi tulajdonság a 
felelőtlenség. A legváltozatosabb for-
mákban, a legváratlanabb helyeken 
bukkan föl. Példákat sorolhatnánk, 
de most csak egyet ragadjunk ki a sok 
eset közül: nemrég az egész ország 
értesült a tömegkommunikációs esz-
közök jóvoltából az idei nyár gomba-
mérgezéseiről, a tragikus következ-
ményeiről. Hiába a szakemberek f i -
gyelmeztetése, a ba j évről évre meg-
ismétlődik. 

A Pest megyei tanács Gyógyszer-
tári Központja egyik raktárának dol-
gozójával beszélgettünk el a közel-
múltban. Tettük ezt nemcsak a sa j -
nálatos esetek miatt, hanem, mert ta-
nulságos példákat elevenített föl nem 
is olyan régi emlékei nyomán. Igaz, 
ő nem a bekövetkezett targédiákról 
szólt, inkább a még várhatókról. Ma-
gyarné Füstös Erzsébettel, szakköny-
vekkel, herbáriumokkal, tanfolyami 
jegyzetekkel telepakolt munkaaszta-
la körül telepedtünk le. Hangulat-
csinálónak mind já r t előkerült egy 
kosárka szárított gomba; őzláb, var-
gánya, tinóru, fehér akácpereszke. 
Magyarné mind já r t mondta is a re-
ceptet : 

— Nem egészen tűző napon, szel-
lős helyen kell szárítani az apró sze-

letkékre vágott gombát, míg csörgős 
nem lesz. De megtanultuk azt is az 
egyetemen, hogy melyik gombát le-
het főzni, sütni, savanyítani, előfőz-
ni, silózni, tartósítani, dunsztolni és 
még sok egyéb konyhatechnikai mó-
don elkészíteni ételnek. 

Ma már csak nagy kaland, moso-
lyogtató emlék, az első gombaporos 
pörköltízesítés, mert az ilyen szárít-
mányokban rendkívül nagymérték-
ben koncentrálódik az íz, s csak egé-
szen keveset lett volna szabad fel-
használni belőlük. 

Persze, Magyarné magabiztossá-
gához feltétlenül kellett a középfokú 
tanfolyam a Kertészeti Egyetemen 
— mutat ta jegyzeteit, amelyekből 
előre készül a továbbképzésre. A ko-
rábbi tanfolyamon magas szintű elő-
adásokat hallgatott társaival együtt, 
vagy gyakorlatokra, szakmai kirán-
dulásokra merészkedtek ki a szabad 
természetbe hivatalos gombaismerők 
vezetésével. 

— Hazánkban több ezer gombafa j -
ta él, ehhez képest nagyon kevés a 
mérgező. Ezeket viszonylag köny-
nyebb megismerni, megtanulni azo-
nosításukat éppen kis számuk miatt. 
Ám ez nem jelenti azt, hogy nem 
kell óvatosnak lennünk nekünk, a 
tanult gombaismerőknek is — áll í t ja 



Vakok a zebrán 
Kíséret nélkül is 
biztonságos a közlekedés 

Két fehér botos férf i lép ki Szom-
bathelyen a Vakok Intézetének ve-
retes kapuján. Egymást karonfogva 
haladnak a Savária téren a templom 
mellett. Nyomukba szegődöm, hogy 
megfigyelhessem, valóban olyan tö-
kéletesen bevált-e a különleges g'ya-
logátkelésjelző, amit eddig még csak 
hallomásból ismertem. Közeledünk 
a Bajcsy-Zsilinszky, az Aréna és a 
Tolbuhin úti, meglehetősen forgal-
mas csomóponthoz. A vakok a zeb-
rához érnek. Megállnak, várakoznak, 
s amikor zöldet mutat a lámpa ma-
gabiztosan elindulnak, pedig szem-
látomást senki sem segít nekik. 

Vajon hogyan tudnak ilyen töké-
letesen tájékozódni? Amint közelebb 
érek a járdaszigethez, mintegy ma-
gától fejlődik meg a titok. A jelző-
lámpákat tartó oszlopról szaggatott 
csipogás hallatszik. Sárgára vált a 
jelző, a folyamatos hangot dallamos 
sípolás követi. 

Ez év március 27-től a veszélyes 
csomópont minden sarkán hasonló 
szerkezetek segítik a vakok tá jéko-
zódását. Miután más és más hangma-
gassággal és ritmussal működnek, az 
irányt is jelzik a beavatottaknak. Az 
ötlet és kivitelezés Horváth Tibor 
villanyszerelő munká já t dicséri. 

A fiatal mestert a Bajcsy-Zsilinsz-
ky út 11. szám alatti pinceműhelyé-
ben találom. Éppen a tanulójának 
magyaráz néhány szakmai fogást. 

— Miként született a humánus 
gondolat, hogy könnyíteni kellene a 
vakok mindennapi életét? — kérdez-
tem Horváth Tibort? 

— Teljesen véletlenül. Januárban 
egy vak ember lakására hívtak hiba-
elhárításra. Az apró javításért nem 
fogadtam el díjat. Már csak azért 
sem, mert a családomban is él egy 
csökkent látóképességű. Apám a fél 

szemére vak. A bácsi megemlítette 
ingyenes szolgáltatásomat egy sors-
társának, aki ezek után felkeresett 
és elmondta, hogy a szombathelyi 
vakok intézetének kétszáz lakóját 
veszélyezteti a közelben levő forgal-
mi csomópont. Jó lenne valamit ki-
találni a biztonságos átkelés érdeké-
ben. Ekkor merül t fel a gondolat: 
hangjelzéssel kellene összekötni a 
jelzőlámpák üzemét. 

— Hogyan lett a tervből valóság? 
— A rendőrség közlekedésbizton-

sági osztályán is bátorí tot tak: készít-
sek el egy mintapéldányt és mutas-
sam be. Elég sok technikai problé-
mával kellett megküzdenem. Először 
hagyományos villamos alkatrészek-
kel próbálkoztam, végül a modern 
híradástechnika vívmányaihoz for-
dultam. Tranzisztorokból és integrált 
áramkörökből állítottam össze a ve-
zérlő elektronikát. Hangforrásnak 
egyszerű telefonhangszórót használ-
tam. nehogy túl erős legyen a hang 
és zavar ja éjjel a környék lakóit. A 
lámpaoszlopoktól így mindössze há-
rom méterre hallatszik el az emberi 
fül számára legjobban érzékelhető 
800—1200 Hz rezgéstartományú hang. 
Mintadarabomat jónak találták a 
szakértők. Március végére társadal-
mi munkában mind a hat pár, időjá-
rási viszonttagságoktól speciálisan 
védett szerkezetet megkonstruál tam 
és felszerelhettem. Munkámra egy 
év garanciát vállaltam. 

Az országban Szombathelyen kí-
vül csak Budapesten és Pécsett mű-
ködik hasonló készülék. 

Horváth Tibort önzetlen segítő-
készségéért a Hazafias Népfront vá-
rosi bizottsága a Kiváló Társadalmi 
Munkáér t oklevéllel tüntet te ki. Em-
berségből szerkesztett ügyes készülé-
ke a rokkantak évében úgy gondo-
lom, országos figyelmet is megérde-
melne. 

KURUCZ TAMÁS 

Magyarné. — Magam is sokszor hat-
hét jellemző jegy a lapján állapítom 
meg a gomba fa j tá já t , s hogy fo-
gyasztható-e. Sőt a szelídeket is ki-
válogatom — akár az én szedésem, 
akár ismerős kér meg a vizsgálatra 
—, mert az ehetők is okozhatnak 
bajt , ha nagyon elöregedettek vagy 
penetráns az illatuk. Egyébként 
aranyszabály, hogy csak frissszedésű 
gombát szabad fogyasztani, s ételnek 
elkészítve tilos másnapra eltenni 
még hűtőszerényben is. 

— Amikor a tévéből, a rádióból 
tudomásomra jutottak a legutóbbi 
gombamérgezések, megsértődtem 
még a gombára is, pedig az nem te-
het az emberek felelőtlenségéről — 
panaszkodik vendéglátónk, de nem 
elégszik meg a kesergéssel, mind-
jár t hasznos tanácsokkal lát el ben-
nünket : 

— Nem értem, hogy az emberek 
miért nem veszik igénybe az ingye-
nes szakmai segítséget, hiszen min-
den piacon van gombavizsgáló, s 
akik például a budai hegyekből a fő-
város érintésével igvekeznek haza-
felé, a forgalmasabb közlekedési cso-
mópontokon, így a Moszkva téren, a 
Batthyány téren az Örs vezér téren 
felállított gombavizsgáló pavilonok-
ban szakértőkkel átnézethetik a sza-
bad természetben szedett gombáikat. 
Jómagam is gyakran értekeztem ta-
nult gombászokkal, s kétes esetek-
ben kikérem véleményüket. Egyszer 
olyan óriás bocskoros gombára lel-
tem, amelyet még az egyetemen sem 
mutattak. Szőrös volt, vizes volt, szó-
val szenzációs élményt jelentett lát-
ni, ahogy kibúj t a hatalmas tojásból. 
Olyan to jásformájú ugyanis a bocs-
kora. 

— De megtalálható sokféle szép 
számmal a gyilkos galóca — figyel-
meztetett Magyarné. Nem mulasz-
totta el nyomatékosan hangsúlyozni, 
hogy tanfolyami társai, s az előadók 
tapasztalatai szerint, aki galócától 
mérgeződött, mind azt áll í totta: sze-
líd pöfeleget evett. Néha igen nagy 
a hasonlóság a mérgező és az ehető 
gombák között. És éppen ezért igen 
nagy a veszély. 

Ám nemcsak a gomba okozhat kár t 
a hozzá nem értőnek, hanem, maguk 
a kontárok is nagy pusztítást végez-
nek tudatlanságukkal erdők, mezők 
eme ízes csemegéinek lelőhelyein. 
Szakképzett gombaismerők nem 
egyszer panaszolták, hogy a szelíd 
példányok sokaságát csupán azért 
taposták szét a kontárok, mer t azt 
hitték, hogy mérges fa j ta . Vagy le-

szedik a túl fiatal gombákat, melye-
ket azután otthon úgyis eldobálnak, 
mert körülményes a megpucolásuk 
apró voltuk miatt, de ugyanígy bán-
nak az öreg gombákkal is, nagyban 
csökkentve a spórautánpótlást azál-
tal, hogy elviszik a lelőhelyekről, s 
odahaza szemétbe kerülnek. 

Persze az igazi gombász nemcsak 
az ínyenc falatok miatt já r ki a sza-
bad természetbe, még akkor is, ha 

néha az erdő fr icskát nyom az ember 
orrára. Vagyis nem találni gombát, 
bár ez nem feltétlenül baj . Hiszen 
kora ha jna lban kelni, kimenni az az-
nap még senkitől nem já r t erdőbe, 
a lecsapódott párától csurgó-csöpö-
gő lombok közé, vagy gázolni a har -
mattól csillogó fűben, s lesni a vadon 
életét, maradandó élmény lehet. 

Aszódi László Antal 

közlekedés 



közlekedés 

Rokkantak éve 1981. 

Vakvezető kutyák 
1981. a rokkantaknak, azoknak az 

embertásra inknak az éve, akik a 
sors szeszélyéből mozgásképeségü-
ket vagy valamelyik érzékszervü-
ket elveszítették. 

Talán a legdrámaibb azoknak a 
helyzete, akik a szemük világát, a 
színek és formák észlelésének ké-
pességét, látásukat veszítették el. 
A Vakok és Gyengénlátók Országos 
Szövetségének fő feladata enyhíteni 
ezen a nehezen elviselhető hiányon, 
megszervezni és biztosítani azokat a 
lehetőségeket, amelyek kihasználásá-
val a vak ember nem érzi rnagát 
feleslegesnek és megközelítőleg tel-
jes emberi életet élhet. 

Évekkel ezelőtt — az igazi huma-
nizmus gondolatától á thatva — vál-
lalatok, KISZ-szervezetek, honvéd-
ségi alakulatok összefogásából és 
társadalmi munkából felépült a 
Vakvezetőkutya-képző Iskola, amely 
ma Közép-Európa legjobban felsze-
relt ilyen intézménye. 

A Duna par t ján létesült objektu-
mot minden szükséges felszerelés-
sel ellátták. A kennelek, a fut ta tó 
terek, a konyha, a hűtőkamra, a 
tanácsterem és a vendégszobák 
mind azt a célt szolgálják, hogy az 
igényjogosult vakok tökéletesen el-
saját í thassák a képzett vakvezető 
kutyák gondozását, a velük való 
közlekedés szabályait. 

1981. január 1. óta az iskola a 
szövetség kezelésében sokat fejlő-

dött. Megoldott a kutyák beszer-
zése, ellátása, a kerületi állatorvo-
sok szocialista br igádja térítés nél-
kül gondoskodik a kutyák táp- és 
erőállapotának, egészségének fenn-
tartásáról. 

A munka folyik. Tavasszal, az 
első vizsgák időszakában nemcsak 
a kiképzők, a kutyára váró vakok, 
de a vizsgabizottság is izgatottan 
várta a fejleményeket. A vizsga 
nem könnyű. Első részében a ku-
tyának látható kiképzője mellett kell 
bizonyítania, hogy képes jelezni a 
járdaszegélyt a le- és fellépésnél, 
ismeri az irányt meghatározó „Elő-
re!", „Jobbra!", és „Balra!", vala-
mint a „Fordulj !" vezényszavakat. 
Kikerüli vak gazdájával az úgyne-
vezett „magas" akadályokat meg az 
árkokat, gödröket, jelzi a villamos-
pálya síneinek egyenetlenségét, az 
építkezési állványokat, a járdán fe-
lejtett kukákat és minden olyan 
akadályt, amibe vak gazdája bele-
ütközhet, ami veszélyt jelenthet tes-
ti épségére. 

A vizsga második fázisában a ku-
tya már azzal a vak emberrel mu-
ta t ja be tudását, aki igényjogosult-
ként — térítés nélkül — fogja meg-
kapni a számára szinte felbecsül-
hetetlen értékű állatot. 

Ez az úgynevezett átadási vizs-
ga. Az előző — ellenőrző vizsgán 
— a vizsgabizottság arról győződik 
meg, hogy a kutya képzettségi 

szintje megfelel-e annak a nem 
könnyű követelménynek, hogy min-
dent — kődarabot, kidőlt kerítést, 
bazár a j t a j á r a akasztott léggömböt 
sitb. — jelezzen majdani gondozó-
jának. 

Az átadási vizsgán a kutya jö-
vendő, vak gazdájával együtt mu-
t a t j a be tudását. Az igényjogosult 
vaknak bizonyítania kell, hogy a 
kutyával megfelelő módon, érzel-
mileg is kommunikál, bízik jelzé-
seiben, vezetési készségében és bát-
ran közlekedik vele. 

Az első tavaszi vizsgák óta fo-
lyamatossá vált a munka. Az isko-
la túl van a nagy tavaszi karban-; 
tartáson, amiben jelentős segítsé-
get kapott a Magyar Néphadsereg 
itt állomásozó alakulatától. 

Elkészültek az iskola működésé-
hez szükséges alapvető okmányok: 
a vizsgaszabályzat, a kiadáshoz 
szükséges iratok jegyzőkönyvek 
stb. Az Állami Biztosító húszezer 
forint értékben kötött biztosítást a 
képzett vakvezető kutyákra. A ku-
tyák azonosságának megállapítását 
— esetleges peres el járásra gondol-
va — az orrtükörlenyomat biztosít-
ja. 

A nyár ú j eredményeket hozott. 
Ma már hét — az iskola által ki-
képzett — vöröskeresztes kutya se-
gíti vak gazdáját a közlekedésben. 
A szövetség tervei szerint az év 
végéig még kilenc kutyát adnak ki, 
természetesen csak a szigorú vizs-
gakövetelmények teljesítése után. 

Daru Gerőné. osztályvezető-he-
lyettes így tájékoztatott bennünket : 

— A Vakok és Gyengénlátók Or-
szágos Szövetsége fokozott gondot 
fordít a vakvezető kutyák képzésé-
re, és természetesen az ezt meg-
felelő szinten biztosító iskola mű-
ködésére. Különös gondossággal fel-
ügyeljük a vizsgákat, ahol eldől, 
hogy az adott kutya vak gazdájá-
val mire képes : alkalmas-e arra , 
hogy a vakot biztonságosan vezesse 
a mai fokozott forgalomban, segít-
se napi közlekedésében és növelje 
biztonságát. A szövetség az iskola 
működését a jövőben is fenn kí-
ván ja tartani, és igyekszik minden 

A VAKVEZETŐ KUTYAVAL KÖZLEKEDŐK 
SZAKCSOPORTJANAK HÍRADÓJA 



anyagi eszközt rendelkezésére bo-
csátani, ami a rendeltetésszerű 
funkcionáláshoz szükséges. 

Rózsa János zászlós, a vizsgabi-
zottságban a BR.FK közlekedésren-
dészetének képviselője: 

— Bevallom, az elő alkalommal 
szokatlannak tűnt számomra azt 
megítélni, hogy forgalombiztonsági 
szempontból az adott vakvezető ku-
tya alkalmas-e feladatának betöl-
tésére. A látottak meggyőztek. Meg-
felelő szintű kiképzés mellett a tel-
jesítmény is jó. A vizsgák során — 
szándékosan — a legnehezebb köz-
lekedési helyzetekbe hoztuk a vak 
igényjogusultat és a kutyát, hogy 
megítélhessük helyzetfelismerésüket, 
együttes munkájukat . Parkok, épít-
kezések és bontások ezernyi aka-

dállyal tarkított területei, piaci zsú-
foltság, autóbusz-végállomás, HÉV-
megálló stb. szerepelt repertoárunk-
ban. Meggyőződéssel kijelenthetem, 
hogy a kutyák remekül helytálltak. 

Zaharovics Mihály, az iskola ve-
zetője: 

— Ez év január jában kezdtük a 
munkát. Nekünk meg az igényjo-
gosultaknak és a kutyáknak sem 
volt könnyű. A kiképzés során arra 
törekedtünk, hogy ne a tanpályán — 
a mesterséges akadályokon — ha-
nem a valóságban, a városi for-
galomban tanítsuk a kutyákat. Al-
kalmunk volt az NDK rokonintéz-
ményénél is látogatást tennünk. 
Nyugodtan kijelenthetem, hogy ki-
képzési módszereink jók és a nem-
zetközi tapasztalatok célszerű al-

kalmazása után csak javulni fog-
nak. Fő célunk a tervezett 16 ku-
tya átadása az év végére. 

E sorok írója — mint a szövet-
ség kynológiai szaktanácsadója — 
mindössze annyit kíván ehhez hoz-
zátenni, hogy mi, rendőrök figyel-
jük a vöröskeresztes jelvénnyel, 
csengővel ellátott kutyával közle-
kedő vak embereket és igyeke-
zünk, hogy a fehér bot mellett a 
mi karunkra is támaszkodhassanak 
a forgalmas kereszteződésekben. 
Nemcsak 1901-ben, a rokkantak 
évében, hanem mindenkor. 

DR. KOVÁTS ZSOLT 
rendőr őrnagy 

(Megjelent a Belügyminisztérium 
Magyar Rendőr című hetilapjának 
1981. szeptember 5-i számában). 

k á r p á t i t ü n d e : 

A zene szolgálatában 
„Amikor Richter játszik, az az érzésünk, hogy 

egymaga ül az üres teremben, kettesben a zené-
vel, mely mint a tiszta szépség géniusza jelenik 
meg előtte. Nem létezik senki más a művész szá-
mára ebben a bűvös pillanatban. Nem keresi a 
közönség kedvét, nem akar uralkodni felette, 
nem akarja meggyőzni; szinte megfeledkezik je-
lenlétéről. A közönség ezt mintha érezné is. Né-
ma csendben, lélegzetét visszafojtva figyeli, amit 
Schumann így fejezett ki: „Der Dichter spricht,, 
— a Költő szól." (G. Kogan) 

Szvjatoszláv Richter első az egyenlők között. 
A hatalmas szellem szerencsés egyesülése mély 
lelki tisztasággal és az előadás maximális töké-
lyével — valóban egyedülálló jelenség. Hatásá-
nak forrása elsősorban óriási alkotóképessége, 
azoknak a tulajdonságoknak harmonikus ötvö-
zete, amelyeket a köznapi beszédben intellektus-
nak, léleknek, szívnek nevezünk s nem utolsó 
sorban rendkívüli virtuozitása. 

Az értelmiségi család rendkívüli tehetségű 
gyermeke 1915-ben született Zsitomirban. Nyu-
godt és alapos nevelése ösztönzően hatott az in-
tellektuális fejlődés gyorsaságára. Apjától aki 

zene 
zongorista és orgonaművész volt — örökölte poé-
tikus adottságait, édesanyjától az akarati tulaj-
doságokat, a szervezettséget, és a rendre való tö-
rekvést. Így alakult ki jelleme, melyben az ideg-
rendszeri reakciók robbanó intenzitása együtt 
jár a tartózkodással, a szelídség a parancsolással 
és a határtalanul makacs kitartással. 

Az iskolában nyilvánvaló volt érdeklődése a 
humán tárgyak és a matematika iránt. Zenei ké-
pességei hétéves korában jelentkeztek. Sikerei 
nem soká várattak magukra és állandóak voltak. 
Technikáját észrevétlenül, mintegy magától sze-
rezte meg. Első fellépésein mint zongorakísérő 
működött. 1934-ben volt első szólóestje, majd 
Moszkvába utazott, 1937-ben vették fel a kon-
zervatóriumba, diadalmas hangversenykőrút 
után országos verseny első díjasa, tanulmányai-
nak befejezése után külföldi turnék következtek, 
elismerések, kormánykitüntetések és a világhír. 

Rendkívül korán megnyilvánult nála a feno-
menális tehetség és a leküzdhetetlen érdeklődés a 
művészet iránt, de gondolatvilágában nem a ze-
ne volt az egyetlen és tejhatalmú úr. Szenvedé-
lyesen érdeklődött a színház iránt. Festőmű-
vészi tehetség is lakozott benne, és váratlanul 
jelentkezett az ötvenes években, mikor egyik uj-
ja megsérült és hosszú ideig nem zongorázhatott. 
Hétéves korában ismerkedett meg közelebbről a 
zongorával, és elkezdett komponálni. Rajongott 
az improvizálásért. Későbbi konzervatóriumi ta-



zene 
nára Neuhaus szerint, szűk baráti körben ma is 
szívesen rögtönöz. Fiatal korában teljesen kész, 
befejezett darabokat írt, csak szerénységből nem 
akarta közzétenni műveit. A művészi alkotás 
vonzotta az együttes játék, mostanában is rend-
szeresen fellép kamarazene hangversenyeken. 
Ogyesszában, 15-20 éves korában a korrepetitor-
kodás és a zongorakíséret a zenei megnyilatkozás 
egyik alapvető gyakorlati formája volt Richter 
számára. Végül a vezénylés maradt Richter leg-
főbb ábrándja önálló szólista korában is. 1952-
ben bűvös karmesteri pálcával a kezében közön-
ség elé lépett, hogy egyik kedvencét, Prokofje-
vet tolmácsolja. Sajnos, ennek a sikeres kezdet-
nek nem lett folytatása. 

A szólista, a koncertező művész, csaknem 10 
évig volt Neuhaus vendége. A háború, és a szá-
mos turné akadályozta Richtert, hogy konzer-
vatóriumi vizsgáit időben letegye. Tanulmányai-
nak formális befejezése ilyenformán 1947-ig hú-
zódott. 

Tanította-e Neuhaus Richtert? Kétségtelenül. 
Pótolt bizonyos hézagokat, egyes művek felfo-
gása korrekcióra szorult. Neuhaus, a rá jellemző 
finom érzékkel megértette Richter sajátos adott-
ságait, anélkül hogy befolyásolta volna, megadta 
a döntő lökést művészegyénisége teljes kibonta-
koztatásához. Mint pedagógus és mint ember 
gyakorolt hatást Richterre, aki három évig az ő 
házában élt, s ott lépett át az ifjúságból az érett 
korba, ami a művész számára nehéz és veszé-
lyes határvonal. Neuhaus a költőiség és az emel-
kedettség intellektuális légkörével vette körül 
Richtert, véget vetett habozásának, megszilárdí-
totta kapcsolatát a zongoraművészettel, s azt cél-
ként tűzte ki csodálatos munkaképessége elé. 
Neuhaus otthonában kezdődött meg Richter tö-
rekvése a csúcsok felé, amelyekre művészete 
mostanáig elérkezett. 

Richter nem „játszik", „tolmácsol", vagy „elő-
ad", hanem kisugározza magából a zenét. Muzsi-
káló lelkiállapotának egyik legfigyelemremél-
tóbb tulajdonsága, hogy játékában nem ábrázol-
ja a természetet, hanem elmélkedik az ember és 
természet kapcsolatáról. Richter hallgatói ezt 
tartják lenyűgözőnek. De létezik másmilyen, szá-
munkra ugyanolyan jól ismert arculata. Megro-
hamozza a billentyűsort az oktávok lavináival. 

Mintha ezervoltos feszültséggel telítették volna. 
A megállásoknál, a futamok végén a zongora 
minden regiszterén villámgyorsan végigváltó ke-
zei mint kicsapódó acélrugók, hatalmas rándí-
tással röppennek minden irányba. Joggal mond-
hatjuk, hogy a kéz a zongoristalélek tükre. Rich-
ter kezei óriásiak. Az ilyenfajta kezek egyszerű-
en nem tudják mit jelent az ideges reszketés, a 
rajongó szertelenség. Mintegy természetüktől 
fogva súlyos alapakkordok, grandiózus fokozá-
sok előadására születtek, melyek a csúcsponton 
megrendítik a hangverseny falait. De ugyanak-
kor poézis is lakozik bennük. Plasztikusak és 
szinte súlytalanná válnak, mikor légies érinté-
sükre alig hallható hangok csendülnek fel. ő 
mondta „HINNI KELL A MŰBEN, hinnünk 
kell a műben amit előadunk. Amint ez a hit el-
tűnik, a mű egyszerre fénytelenné válik, s nem 
sikerül semmi". Ezzel olyan igazságot mondott 
ki, amit az előadóművészek gyakran elfelejtenek. 
Ha mi nem hiszünk abban amit játszunk, hogy 
higgyenek benne mások? 

Richter korunk művésze. Jellemző rá az állan-
dó érdeklődés az ismeretlen művek iránt. Szigo-
rú és igényes a játékáról készített felvételekkel 
szemben. Számára egy-egy lemezfelvétel nem 
csupán a megtett út lezárt szakasza, hanem élet 
a jelenben és a jövőben „beszélgetés az utókor-
ral". Nem szereti ismételgetni műsorát. Ha soro-
zatosan hangversenyez, estéről estére műsort 
változtat. Számára nincsenek fontos és nem fon-
tos koncertek. Nem tesz engedményt sem a kö-
zönségnek, sem a fellépés színhelyének. Bárhol 
játszik, mindenkor a maximális követelménye-
ket támasztja magával szemben. 

Sokszor mondották: Richterben valamilyen 
mélységes belső figyelem lakozik, valami külön-
leges „csönd", amely szervesen összefügg szédí-
tő temperamentumával és energiájával. 

Óriási benne a kockázatvállalás, ami műsor-
összeállításaiból kiderül. Döbbenetes a teherbí-
rása: napi 8—10 óra gyakorlás, koncertezés. Bár 
egy amerikai turné után (22 ezer kilométer uta-
zás amerikai földön, két és fél hónap alatt har-
minc fellépés!)' ezt nyilatkozta: Nem vagyok én 
olyan esztelenül szorgalmas, mint ahogy erről 
gyakran beszélnek és írnak. Az igazság az, hogy 
akár egy hónapot is, sőt többet el tudok tölteni 



tétlenül. De ha valamilyen mű elcsábít, az em-
ber elkezd dolgozni és szívesen csinálja. . . Olyan 
sok jó zene van, hogy három élet sem elég elját-
szani." 

Henrik Neuhaus mondja Richterről „Eszembe 
jutott egy koncertjén Busoni gyönyörű mondá-
sa Beethovenről — Ne nevezzük isteninek, mert 
túlságosan EMBERI, éppen ebben rejlik nagysá-
ga. — " 

„Richter játékából olykor valami idegenséget, 
megközelíthetetlenséget lehet kihallani, amit a 
tapasztalatlan hangversenylátogató kiábrándító 
közönynek érez az emberi dolgok és gyengesé-
gek iránt, amely ha nem is a nehézfejűek érzé-

ketlensége, de a sokat szenvedett lélek hűvössé-
ge. Egyes hallgatóit lehűti. Nincs mit tenni. En-
gem nem hűt le. Az én szememben Richter igen-
is ember, és „embernek lenni annyi, mint har-
cosnak lenni" (Goethe) ő a művészet fegyveré-
vel harcol ellenségei, az ízléstelenség, a hazug-
ság, a csalás, az üres fecsegés és az aljasság el-
len. . . ." 

Zeneszerzők, művészek, előadók egy-egy rész-
letét jelentik „zenei-világmindenségünknek)". 
Miként a legfényesebb üstökös és csillagképek 
is csak részei a galaktikának, de Richter totális 
művész,: ezt az egész világmindenséget megta-
nulta. 

N A G Y I S T V Á N N É 

Aknamező 
VAK SZERZŐK ELBESZÉLÉSEIBŐL 

(1980-as irodalmi pályázatunkra érkezett alkotás) 

A történet úgy kezdődött, hogy örültem. Fel-
hívott Gábor, akit az érettségi óta nem láttam. 
Micsoda meglepetés! Átkiabáltam a fiamnak At-
tilának, hogy fejezze be a porszívózást és hagy-
ja, hogy Eszter letörölgessen. Ördögfióka kislá-
nyom visított az örömtől, hogy végre ő is tehet 
valamit. Gyorsan átöltözöm és kinyitom a nappa-
liban az erkély aj tót. Fél óra múlva már idesüt a 
nap. Milyen lehet Gábor? Tizenöt év mégis csak 
nagy idő. És milyennek lát majd engem? 
Jó lenne, ha a férjemmel összebarátkozná-
nak, ahogy emlékszem hasonló a természetük. 
Aztán én megismerhetném a feleségét és ta-
lán . . . — Állj ! — mondtam magamnak figyel-
meztetően, már megint előbbre járnak a gondo-
lataim, mint kellene. 

Csengettek. Természetesen elsőnek Eszter ért 
az ajtóhoz. Én nem mozdultam, a lányom majd 
elintézi a formaságokat. 

— Szia, tücsök! Itthon van az anyukád? 
— Szia. Itthon van, hiszen az előbb telefonál-

tál, hogy jössz. — Nevetés. — Neked aztán fel-
vágták a nyelvedet! Szereted a csokoládét? 

irodalom 
— Csak a tejcsokit. 
— Hány kilót tudsz megenni? Tessék. 
— Az Attila is csak a tejcsokit szereti. 
— Jut neki is. Bejöhetek? 
— Eszter! — inti a fiam a kislányt — Tűnj el! 

Tessék bemenni a szobába, anyuka is jön már. 
Pillanatokig csak nézzük egymást. Illetve Gá-

bor néz engem én meg csak úgy teszek, mint aki 
néz. Tudom, hogy nem árulom el magam, az el-
múlt évek gyakorlata jó iskola volt. Ha nem be-
szélne, soha nem ismerném meg. A hangja a ré-
gi. Óvatosan nyúlok a virágcsokor után, ne lás-
sa, hogy bizonytalan vagyok. Gondolja, hogy in-
kább csak túl nyugodt és kényelmes. 

— Attila tedd vázába a virágot. 
— Marcsi! Tudod mennyire örülök neked? 
— Alig várom, hogy leüljünk beszélgetni — 

mosolygok — szinte semmit sem tudok a régi 
barátokról... 

— Na én sem sokat. Rólad is a vállalatnál hal-
lottam teljesen véletlenül és azonnal tettem róla, 
hogy megtaláljalak. 

— Hízelgő ez a sietség. 
— Anyuci én hozok be süteményt, Attila meg 

főz nektek egy kávét, jó? Kiszaladok tejszín-
habért is . . . 

— Micsoda gyerekeid vannak! Hogyan tudtá-
tok így beidomítani őket? 

— Ez nem idomítás, hanem nevelés — javí-
tom ki. — Talán a te gyerekeid nem ilyen eleve-
nek? 

— Az elevenség stimmel, de a segítőkészség 
nem annyira. 



irodalom 
Ügy elmerülök a gondolataimban, hogy néha 

nem is hallom Gábor miről beszél. Még az is jó 
lett volna, ha csak hallgatunk és csendben meg-
isszuk a kávét, beindítom a magnót . . . 

— Marcsi, mire figyelsz te? 
— Kicsit elgondolkodtam. 
— Mintha szomorú lennél. 
— Igen. Amikor telefonáltál örültem, most 

meg egy kicsit bánt, hogy ennyire, hogy . . . — 
elhallgatok. 

— Mond csak! — sürget és közelebb húzó-
dik. 

— Nincsenek barátaim, társaságom. Mindig 
csak itthon és itthon. 

— Hát a férjed? A munkád? — hangja lágy, 
megértő. 

Mégis észbekapok. Van az életemben valami, 
amiben nem alkuszom. Van ami csak rám tar-
tozik és a családomra, de mégis ez számomra 
valamiféle kelepce. Ehhez Gábornak nem lehet 
köze. 

— Az a helyzet, hogy a férjem rendes, de 
nem enged dolgozni. 

— Micsoda? — képed el őszintén. — Közép-
kori nézetei vannak? Netán féltékeny? — hüm-
mög. — Egyébként nem csodálkoznék. 

— Anyu kész a kávé! — Attila belép a tálcá-
val, Eszter utána a tejszínhabbal. 

— Tölthetek? — kérdi a pici lány és én most 
meg legszívesebben sírnék. Eszembe jut a szó, 
amit Gábor használt. Idomítás, Rossz szó, gonosz. 

Megint hallgatunk. Kétszer is tölt magának, 
a gyerekek már kimentek, egyedül vagyunk. 

— Szép a lakásotok. És nagyon illik hozzád. 
— Bólintok, de nem felelek semmit. Hirtelen 
úgy érzem mindent megbeszéltünk amit lehe-
tett és ennyi idő után nincs is mit mondanunk 
egymásnak. Az akkori régen-volt barátság már 
nem lehet ugyanaz. 

— Marcsi azért jöttem, hogy beszéljek veled. 
— megfogja a kezem. Nem rántom el, fáradt 
vagyok. Igaza van Péternek, nekem nem való az 
olyanok társasága, akiknek teljesen más az élet-
vitele, mint a miénk. Bizonytalan érzés ez, mert 
ugyanakkor az is rossz, hogy mindig egyedül 
vagyok . . . Ki igazít el engem? A férjem mindent 
magára vállal, neki semmi sem sok, semmi sem 
nehéz és örül, ha van valami amit már én is meg 

tudok csinálni. Ahogy kell. Azt mondja amíg 
kétségbeesek ha életvidám, egészséges emberek 
közé megyek, akkor azzal még várnunk kell. . . 
Azt mondja majd minden egyszerű lesz és ter-
mészetes nekem is. Csak idő . . . idő . . . De mi-
kor? MIKOR? 

Aztán hirtelen belémhasít a rémület. Mit be-
szél nekem itt Gábor? Mit beszél?! Meg kell 
próbálnom figyelni . . . 

— Marcsi szólj már valamit, ne nézz így rám 
— kérlel. 

— Mit mondjak? — nyögöm ki. 
— Kellett valamit tennem, nem tűrhettem 

tétlenül, kérlek értsd meg ! 
— Megértem. 
— Ha nem a te férjed lenne én akkor is el-

mentem volna oda . . . nem akarom elveszíteni a 
barátságodat, de erről tudnod kell neked is. 

— A feleséged és az én férjem — mondom 
halkan. Nem is kételkedem, egyből elhiszem, 
hogy igaz. Én ide vagyok bezárva a gyerekek-
kel és vele, aztán elfogadok tőle mindent, min-
dent. Már hat éve, hogy robotol mellettem és 
most amikor végre én is megtanultam főzni, 
gyerekeket ellátni és . . . újra tudok közleked-
n i . . . akkor lenne vége? 

— Mit akarsz tenni? — kérdi nyugodtan. 
Hangjában semmi izgalom, semmi indulat. Na 
igen, ő már megszokhatta a gondolatot. — Már 
megint fogja a kezem. 

— Semmit — felelem én is épp olyan nyugod-
tan, ahogy ő beszélt az előbb. De meg vagyok 
rémülve. Mi lesz velem? Velünk? 

— Te tudtad — mondja vádlón — különben 
nem vennéd ilyen könnyedén. 

— Ki mondta, hogy könnyedén veszem? De 
meglepődsz bizonyára ha azt mondom, számí-
tottam rá. Ügy magambam, soha ki nem mond-
va . . . 

— De miért? — értetlenkedik. 
— Legyen az az én titkom — felelem és azt 

kívánom menjen már el, menjen nagyon gyor-
san! A férjem megunta az áldozatvállalást, az 
örökös kötelességet és talán eszébe juthatott, 
hogy fiatal, egészséges, másképpen is élhetne . . . 
borzasztó, de arra hajlok, hogy igazat adjak ne-
ki. Egy cseppet sem sajnálom magamat. Az kö-
vetkezett be, amit mindig is vártam csak azt 
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nem tudtam mikor lesz itt az ideje. Nehéz lesz 
egyedül a gyerekekkel de végülis Péternek kö-
szönhetem, hogy menni fog. A gyomromban kő 
van, talán mégsem olyan természetes, hiába ál-
lítom magamnak, hogy számítottam rá? Hiszen 
mellettem csak unalom volt az élete és lám, ha-
zudott is, nem mondta el, hogy van valaki . . . 

— Álljunk bosszút! — kiáltja Gábor a fülem-
be. Nevetek, de azért hallgatom amit mond. — 
Mi már el is váltunk, de a férjed lelkizik miattad. 
Ahelyett, hogy hagyott volna dolgozni. Most 
lenne állásod és neki is könnyebb lenne a sza-
badulás. 

— Nofene ! — mondom csodálkozva — te kész 
tervvel jöttél ide és eddig a terepet szimatoltad, 
mi? 

— Álljunk bosszút — mondja ismét szinte 
nyersen. 

— Oké — felelem halkan, és ha eddig nem saj-
náltam magam, most aztán dpulán törnek rám 
a gyötrő gondolatok. Csak azt kérdem magam-
tól, miért, miért, miért? Miért csak én vállaljam 
a nehezét. Egy házasságban minden közös. Pé-
ter becsapott, a nő már el is vált, ő meg az időt 
húzza, hogy kíméljen. Mit kíméljen?! Nyilván 
lelkiismeretfurdalása van. Hát legyen is! Hát 
mindent elfelejtett? 

— Marcsi, figyelj már, mert mennem kell. 
— Figyelek. 
— Ne szólj semmit a férjednek. Ha veszeked-

ned kell, találj ki valami mást. Akármit. így 
lesz igazán a mienk az utolsó szó. 

— Jó. 
— Ugye nem szereted? 
— Nem hát. 
— Gondoltam — könnyebbült meg — ment 

olyan klasszul állsz hozzá az egész problémához. 
Féltem, hogy cirkuszolni kezdesz ha megtudod, 
és milyen szerencsém volt . . . 

— Fantasztikus szerencse. Mikor látlak? 
— Hamarosan jelentkezem. — Átfogja a vál-

lamat az előszobában és meg is csókolna ha hagy-
nám. — Mióta nem hordasz szemüveget? — kér-
di még az ajtóban búcsúzóul. 

— Ó már hat éve. Nem kell, nincs rá szüksé-
gem. 

— Tetszel nekem, még jobban, mint amikor 
az iskolában . . . 

— Na menj ! — tolom ki az ajtón. Hogy azután 
kétségbeessek. 

2. 

A férjem fel-alá száguldozik a szobában. 
Egyelőre emészti a hallottakat. Végül levágja 
magát a fotelba. 

— Te megőrültél Marcsi — mondja nyoma-
tékkal — más eset nincs! 

— Lehet, hogy megőrültem, de nem bírom to-
/ább elviselni, hogy mindent te csinálj helyet-
tem és ennek jogán mint egy rab úgy élek . . . 
Te nekem ne tegyél szívességet, te engem ne kí-
mélj, ne mentesíts semmi alól. Köszönöm, de 
elég volt! 

— Mondtam, hogy megőrültél. Először is már 
rég elmúltak azok az idők, amikor csak ültél azon 
nyavalyogva, hogy nem látsz. 

— Szóval nyavalyogtam. 
— Ne köss belém mindenáron. Igenis nyava-

lyogtál, de nem állítottam, hogy ok nélkül. Ré-
szemről egy percig sem volt áldozat amit tettem. 
Aztán mindenképp megérte, hiszen most már 
egyedül is boldogulsz mindennel. És a főztöd! 
Aki nem ismer, nem is veszi észre rajtad . . . hogy 
alig látsz. 

— Csak ne vigasztalj! — csattanok fel. 
— Ez nem vigasz, így van. Hogy ilyen maga-

biztos vagy mindenben ezt nekem köszönheted. 
Ügy közlekedsz egyedül. . . be kell látnod, 
hogy . . . 

— Tudom. Hogy neked köszönhetem. Belá-
tom és éppen ebből volt elegem! Hogy soha nem 
a társad voltam, hanem valaki, aki teljesen ki 
van téve a te kedvednek, hangulatodnak. Mert 
te látsz. Mindent látsz, amit én sohasem vehe-
tek észre. 

— Erről nem tehetek. 
— Nem hát, te idomár! Beidomítottad a gye-

rekeket is és amíg más játszik a mi gyerekeink-
nek mindig valami dolguk van. Feladatuk. Ná-
lunk a a munkában és bármiben a milliméter-
módszer megy és ez kimerítő! 

— Nagyon igazságtalan vagy. És lejjebb a 
hanggal Marcsi, akármi is történt veled, ezt 
azonnal hagyd abba! Ha nem lenne minden a 
helyén te nem találnál meg semmit. Én és a gye-
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rekek nagyon jól meglennénk a milliméter-mód-
szer nélkül is — ahogy te nevezed találóan, de 
ez éppen miattad kötelező. 

— Gyűlölöm a pontosságodat, a rendedet, 
mindig a kötelesség! így nem lehet élni. Semmi 
melegség, semmi öröm .. . 

— Beszélj csak, addig én elolvasom az újsá-
got. De megismétlem, nekem melletted semmi 
nem volt áldozat, hiába vetted abba a konok fe-
jedbe. Ezzel a témát lezártam. 

— Gyűlöllek — kiáltom és az összes újságot 
a földre söpröm. 

— Taposs is rá, talán megnyugszol. 
— Mit érsz a nyugodtságoddal, azzal, hogy 

semmibe sem veszel amikor melletted mindenki 
boldogtalan? 

Nem válaszol, olvas. Az indulattól remeg a ka-
rom. 

— És az a nő a munkahelyeden? 
— A titkárnőmnek diktálni szoktam, azért 

kapja a fizetését. 
Nem mozdulok és nem is tudom mit mondjak. 
— Mit ácsorogsz itt? — néz rám hidegen — 

inkább törölgetnél le. — Megfogja a karom, 
hogy odábbtoljon. 

— Te szadista állat! — sikítom és kirántom a 
karom a szorításból. 

A pofont én kapom. Teljes lesz a csend. 

3. 

— Marcsikám, itt vagyok — lép az ágyam 
mellé Gábor — remélem jól vagy, beszéltem az 
orvossal. Hétfőn hazaenged. 

— Mondta nekem is. 
— Bocsánatot kell tőled kérnem. Nem tud-

tam, hogy a szemed, hogy ennyire. Hidd el ész-
re sem lehet venni . . . 

— Mert egy kicsit azért látok és ne gondold, 
hogy ez bánt engem. Azok az idők már elmúl-
tak. Mindent meg lehet szokni. 

— Amikor először mentem el hozzád, emlék-
szel . . . tulajdonképpen amiatt van rossz . . . 

— Ne, ne emlegesd és előbb-utóbb minden 
kiderül. 

— Te valóban nem szóltál azóta sem a fér-
jednek, semmit arról, hogy miért válsz el és 
hogy én . . . 

— Azt akartam, ha menni akar mehessen aka-
dály nélkül. így azt hiszi én akarok szabadulni 
és talán sikerül nek i . . . én azt kívánom sikerül-
jön. Mert nekem így az egész ahogy van nem 
kell. 

Később újra végiggondolok mindent. Azt hi-
szem helyesen döntöttem. Ha kimegyek a kór-
házból összecsomagolok és Gáborhoz költözöm a 
gyerekekkel együtt. Igaz van bennem egy kis 
félsz, de mégis tennem kell valamit. Teszek is. 
Péter pedig legyen boldog annyi nehéz év után. 

Talán sikerül egy-két hét alatt a súlyomat is 
visszanyernem. Nagyon megviselt a hazugság, 
amit önvédelemből vállaltam. Mindenki elhitte, 
hogy könnyedén veszem ami történt, hogy én 
akarok válni Gábor miatt. 

Nem akarok Péterre gondolni, amikor meg-
mondtam neki, hogy elhagyom, úgy nézett rám, 
hogy hirtelen el is felejtettem, hogy ő volt az 
aki elárult engem. 

4. 

Akkor akartam lebonyolítani a költözésünket, 
amikor Péter éppen külföldre készült. Jó alka-
lom lesz és zökkenőmentes. Aznap telefonon ke-
restem Gábort a munkahelyén. Nem találtam 
benn, gondoltam felugrók hozzá és ott várom 
meg. 

Már az előszobában meghallottam a hangos 
nevetgélést. 

— Ügyes voltál Gabika, ezt meg kell hagyni 
— mondta a nő. 

— Nem volt könnyű, de sokat segített, hogy 
én Marcsit valóban szeretem. Pár hónapja még 
magam sem hittem volna . . . 

— Pedig csak leckéztetni akartam azt a vak 
tyúkot — nevet a nő. 

— Hogy érted ezt Zsuzsa! 
— Ugyan, kisfiam, nekem semmi közöm a fő-

nökhöz. Olyan mint egy jéghegy. Csak a válla-
latnál mindenki sajnálja, hogy a felesége miatt 
minden földi jóból kimarad. Gondoltam meg-
ijesztem egy kicsit ahölgyet, na meg a főnöknek 
is befűtünk . . . 

— Hogy lehetsz ennyire aljas! 
— De te is az vagy szívem, vállaltad a meg-

csalt férj szerepét. Az alakítás tökéletes volt! 
Vastaps. 
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— Átráztál — kiáltja Gábor — én hittem ne-

ked, hogy te meg a főnök én Marcsit szeretem, 
el akarom venni. . . Úristen, végem van! Zsuzsa 
hát semmi eszed, semmi? 

Óvatosan megyek ki a lakásból, mint ahogy 
jöttem. Rohanok haza. Az úttesten arra gondo-
lok vagy elüt valami vagy nem. Érzéssel kell át-
menni és semmi baj ! 

Péter éppen csomagol. Én is odalépek a lezárt 
bőröndjeimhez, aztán kezdem kiszórni a renge-
teg holmit. Szórtam csak egyre szanaszéjjel. Ké-
sőbb Péter is segített. 

Hajnalig tartott mire minden helyére került 
a szekrénybe. Amikor a mesém végére értem 
Péter sápadtan hallgatott. 

— Lehet, hogy jó vicc volt, de a poén nem 
jött be szerencsére. 

— Dehogynem, hiszen mi most azon neve-
tünk! — feleltem boldogan. 

Ültünk csendben, kissé kimerülten. Egyetlen 
akna sem robbant. Talán volt tanulság is, amit 
mindketten megjegyeztünk, ezen még gondol-
kodni kell. 

VAK KÖLTÖK VERSEI 

S E M S E Y N É L E G E Z A I L O N A 

Fiam, Fiam 
Szép vagy fiam 
nálam jobb szemesgyermek 
amit lehet, azt elgörgetem utadból, 
elseprem a szemetet, 
s a Bőrharapó Fordulóknál jelen leszek; 
indulataimra szerelem — ha úgy jobb — 
a fékeket : (zümmögöm mézzé a mérgeket 
amelyek majd ajkamra gyülemlenek) 

valahol a Homokbuckán 
meglehet a Hegygerincen 
számodra is Egyéb terem 

szín, vonal, szó, 
— mivel tutulsz a FELESLEG ellen 

az nem érdekel 
dolgom, hogy el ne lepjen a KÖRlTÉS máris: 
a semmi átka (ez lehet, 
ha nem nyeslek, nem nevellek) 

kinek vagy Édesfája, Egyetlen Ága 
az nem szánhat kísérletre (nem vagy 
ezeregy egyedem) 
mert az emberpalánták megismételhetetlenek 

karó, madzag, kékkő, permetlé, 
(ómódi olló maradok) 
s tán bánod majd, hogy miért nem voltam 
számodra újabb, egyebebb 
maradnak neked is EGYEBEK 

a Homokbuckán, a Hegygerincen 
tutulhatsz a FELESLEG ellen 
csak juss odáig az érdekel! 

Felhívás szavalóversenyre 
A Vakok és Gyengénlátók Országos Szövetsé-

ge 1981-ben tagjai részére szavalóversenyt ren-
dez az alábbi feltételekkel : 
1. A versenyzők egy kötelező és egy szabadon 

választott verssel készüljenek fel. 
2. A kötelező verset a jelentkezők tetszés sze-

rint választhatják Szabó Lőrinc: Semmiért 
egészen vagy József Attila: Thomas Mann 
üdvözlése című költeményei közül. 

3. Az előadásra kerülő másik költeményt szaba-
don választhatják a magyar- vagy a világiro-
dalom alkotásaiból. 

4. A jelentkezési határidő: 1981. november 14. 
5. A jelentkezéskor kérjük, közöljék az előadás-

ra kerülő művek szerzőit és címeit. 
6. A versenyzők kérésére megküldjük részükre 

Braille-írásban a kötelező verseket. 
7. A verseny időpontjáról és helyéről a jelent-

kezőket értesítjük. Előreláthatólag a szavaló-
versenyt decemberben rendezzük meg a szö-
vetség budapesti székházában. 

8. A zsűri döntése alapján az első három helye-
zést elért szavalókat díjazzuk. 

9. A szövetség fenntartja azon jogát, hogy hat 
főnél kevesebb jelentkező esetén a versenyt 
nem rendezi meg. 

Vándor Tamás 
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D O S E K L A J O S N É : 

Beszámoló a Vakok IL Európa Bajnokságán 
való részvételről 

A NSZK-beli Fuldában 1981. au-
gusztus 16—23. között került sor a 
Vakok II. Európa Bajnokságára 
könnyűatlétikában, Roll-Ball játék-
ban és úszásban, melyen a magyar lá-
tássérültek teljes csapattal képvisel-
tették magukat. 

Mielőtt a részletekre rátérnék, kö-
szönetet mondok mindazoknak, akik 
lehetővé tették, hogy részt vehettünk 
ezeken a sportjátékokon; az OTSH 
és a Sportkör vezetőinek, akik az 
anyagi és technikai feltételeket biz-
tosították a felkészüléshez és a rész-
vételhez. Köszönetet mondok dr. Mé-
hes Józsefnek a Vakok Általános 
Iskolája es Nevelőotthona igazgató-
jának az eddigi segítségért és kérjük, 
hogy a továbbiakban az iskolai sport-
foglalkozások szorgalmazásával moz-
dítsa elő az utánpótlás nevelését. 
Dicséret illeti atlétáinkat, hogy a fel-
készülés időszakában a heti két ed-
zés mellett vállalták a heti harma-
dik edzést is az eredményes nemzet-
közi szereplés érdekében — tűrték 
idehaza és odakint az időjárás sze-
szélyeit. 

Engedjenek meg még egy vissza-
emlékezést dr. Ilovay Sándor, volt 
kollégámra, akivel az ötvenes évek-
ben együtt tanítottam az iskolában 
és nagy része volt az iskolai verse-
nyek megszervezésében, elindításá-
ban. ö már ekkor látta a későbbi 
évek nagy lehetőségeit és 1957-ben a 
Vakok Szövetsége keretén belül meg-
alakította az atlétikai szakosztályt 
volt tanítványaival. 

Sándor bácsi egyszer azt mondta 
nekem: „kolléganő, maga még meg-
éri azt az időt, amikor a vakok ver-
senyei világméretűek lesznek, és ak-
kor már a folyamatot nem lehet meg-
állítani." És ime jóslatai volóra vál-
tak. 

A felkészülési időszakban igen sok 
gondot fordítottunk a f iatal „A" 

(vak) csoportos versenyzők felkészí-
tésére. Rév Miklósné, aki hathetes 
kisfia mellől kezdte el ú j ra az ed-
zést, a számára ú j diszkoszvetésre 
készült fel, amiben a 9., távolugrás-
ban a 14. és 60 m-es futásban 19. lett. 
Babies Zsuzsa gerelyhajitásban 9. 
lett. Távolugrásban ugyan bekerült 
az elődöntőbe, de a dönőbe már nem 
sikerült beverekednie magát. 60 m-
es futásban a 24. helyen végzett. 

Régi csúcstartóink alkották a női 
„B" (gyengénlátó) csapatot. Németh 
Lászlóné a 400 m-es síkfutásban 18., 
súlylökésben a 19. helyen végzett, de 
az 1500 m-en sikerült a pontot érő 
8. helyet elcsípnie. 

Tóth Istvánné érettségi vizsga és 
két gyermek mellőil jött el ú j r a ver-
senyezni. Távolugrásban nem kerüit 
elődöntőbe. Gyermekgondozástól 
megerősödve a diszkoszvetésben és 
súlylökésben vártunk tőle jó szerep-
lést, ahol az előbbiekben 6., az utób-
biban 9. lett. 

Pintér Mária nagyon készült ked-
venc számára, a diszkoszvetésre. It t-
honi eredményei alapján akár győz-
hetett volna is, de az esőre forduló 
idő megakadályozta népességei teljes 
kibontakoztatásában és végül meg 
kellett elégednie a 7. hellyel, mely-
lyeil 2 pontot szerzett a csapat szá-
mára. 

A fiúk „A" csapatában a két f ia-
tal versenyző közül Galambos József 

a szorgalmasabb, Szabó András a 
tehetségesebb, de nehezen aktivi-
zálható versenyző, aki a Roll-Ball 
csapat legjobb kapusaként két atlé-
tikai versenyszáma után állandó tag-
ja lett a Roll-Ball csapatnak. A 100 
méteres futásnál sajnos a jó beme-
legítés kárbaveszett, mert az előttük 
induló egyik versenyző óvása miatt 
a kelletténél több idő telt el és így 
a sitart idejére lemerevedtek, így a 
33 induló versenyében Szabó a 16., 
Galambos a 19. helyet szerezte meg. 
Szabó Andrást a Roll-Ball meccsek 

iSÍ á M i S M I l 



miatt érzett aggodalma és verseny-
láza a távolugrásban is megakadá-
lyozta hazai eredményeinek elérésé-
ben. Ha megfelelő versenyrutinra 
tesz szert, klasszis versenyzővé vál-
hat. 

Galambos József egyre növelte ug-
rásait és 5,04 m-rel az elődöntőbe 
került. A döntőre pénteken délután 
került sor, egyidőben a Roll-Ball 
döntővel, s amikor a hangosbeszélő 
közölte a stadionban a magyarok 
győzelmét, Jóskára ez rendkívül lel-
kesítőleg hatott és egyéni csúcsával, 
5,15 m-rel 8. lett. 

400 m-en Markó Mihály vezetésé-
vel nem volt elég energiája a táv 
egyenletes megtételére, az utolsó tá-
von lassítani kényszerűit. 

Németh László viszont túl nagy 
erőfeszítéssel, görcsös akarással, 
igen erős irammal kezdetit, mintha 
csak 200 m lenne a táv; ezt az erős 
kezdeti iramot az utolsó 100 m-en 
már nem bírta és tántorgó futással 
kényszerült befejezni, így a vár t si-
ker mindkét esetben elmaradt. Né-
meth László pénteken délelőtt a hár-
masugrásban elődöntőbe került, 13 
órakor pedig az 1500 m-es síkfutás-
ban indult és erejét most már jól 
beosztva, a 8. legjobb időt futotta. 
Mivel a két döntő szombaton for-
dított sorrendben zajlott le, az 1500-
at kihagyta és a hármasugrásra kon-
centrálva az előkelő 5. helyen vég-
zett, gerelyhaj itásban 9. lett. 

i \éhány szót a „B" csoport tagjai-
ról: Csák József, aki ugyan szorgal-
masan készült, de a 100 m-es s íkfu-
tásban nem került döntőze, a közép, 
fu tam után kiesett. 400 m-en a ké-
sőbbi győztes Landos Jerzyvel fu -
tott az elődöntőben és az egyéni 
csúcs is kevés volt a négyes döntőbe 
jutáshoz; az ötödik legjobb idővel 
lemaradt. A magasugrásban elma-
radt hazai eredményeitől. 

Oláh József ru t in ja és alapos fel-
készültsége meghozta a sikert. A 
magasugrásban 166 cm-rel 3. helye-
zést érte el és ezzel dobogóra került . 
Másnap a hármasugrásnál előző na-
pi sikerén fellelkesülve jó kedvvel 
és magabiztosan ugrott. 11,94 m-rel 
az ötödik helyen bekerült a döntőbe. 
Szombaton reggel 12,54 m-es ugrá-
sával hamar a 3. helyre kerül t ; a ne-
gyedik sorozatban megelőzte 12,68 
m-es ugrásával, de Jóska képes volt 
az ötödiK sorozatban az ugrás utolsó, 
repülési fázisát meghosszabbítani, 
majd a 6. sorozatban 12,99 m- t ug-
rott. Így itt is ú j magyar csúcsot ál-

lított fel és bronzérmet szerzett. A 
távolugrásban indiszponáltan ver-
senyzett, 5,79 m-es ugrásával mélyen 
képességei alatt szerepelt. 

Végül a dobókról a fő pontszer-
zőkről, akiknek ezúttal ugyan nem 
sikerült fel jutni a dobogóra, pedig 
nem sok választotta el ettől őket. 
Tóth István edzővel szorgalmasan 
készültek. Tóth Péter a döntőbe ke-
rülve 10,52 m-es dobásával az 5. he-
lyen végzett, a diszkoszdobás ke-
vésbé sikerült, 16. lett. Hegedűs Béla 
mindhárom dobószámban éremesé-
lyesként utazott ki; diszkoszvetésben 
és gerelyhajitásban 5., súlylökésben 
7. helyet szerzett. 

A „B" csoportban Czuth Gábor 
dagadt bokával állt rajthoz, el is ma-
radt legjobb eredményeitől. Gerely-
haj í tásban a döntőbe kerülve 41,62 
m-rel 6. lett. Súlylökésben 10,29 m-
rel került a döntőbe, itt 10,69 m-re 
javított és ezzel 7. helyen végzett, 
ugyanezt a helyezést érte el diszkosz-
vetésben is. 

Voján István 3000 m-en nagyon 
tisztelte a rutinos északi ellenfeleit. 
A tetejében fu tás közben még húzó-
dás,! is kapott és 17.-ként ért célba. 

Szólni kell egyetlen úszóverseny-
zőnkről Buczkó Andrásról. A 100 ni-
es mellúszásban 13 versenyző közül 
8.-ként jutott célba. Ez az eredmény 
az ő közel harminc évével az akara t -
erő diadala! Két éve Nagyváradi 
Zoltán edző önzetlen segítségével, 
fanat ikus elszántsággal készült erre 
a versenyre — de ezzel a korral maga-
sabb helyezést elérni lehetetlenség. 
Szorgalma és sport iránti szeretete 
minden f iatalnak példaképül szol-
gálhat. 

A három sportágban a 24 európai 
ország a következőképpen osztozott 
az érmeken: 

A. E. B. össz. 
1. Szovjetunió 23 11 5 39 
2. Svédország 8 5 3 16 
3. Lengyelorsz. 5 4 5 14 
4. Nagy Britannia 3 3 4 10 
5. Finnország 2 1 3 6 
6. Olaszország 2 — — 2 
7. NSZK 1 10 6 17 
8. Franciaország 1 2 — 3 
9. Hollandia 1 1 3 5 

10. Norvégia 1 1 — 2 
11. Magyarország 1 — 2 3 
12. Jugoszlávia 1 — — 1 
13. NDK — 3 3 6 
14. Bulgária — 2 2 4 
15. Spanyolorsz. — 2 1 3 
16. Belgium — 1 2 3 

A. E. B. össz. 
17. Csehszlovákia — 1 1 2 
18. Írország — 1 1 2 
19. Dánia — 1 — 1 
20. Ausztria — — 2 2 
21. Románia — — 1 1 
22. Görögország — — — — 

Izráel — — — — 
Svájc — — — — 

Magánszorgalomból összeállítottuk 
az atlétikai versenyszámok nem hi-
vatalos ponttáblázatát is. Az első he-
lyért adott 10, a második helyért 8, 
a harmadikér t 7 stb. pont a lapján a 
rangsor a következő: 

1. Szovjetunió 
2. Lengyelország 
3. NSZK 
4. Finnország 
5. Anglia 
6. NDK 
7. Magyarország 
8. Norvégia 
9. Svédország 

10. Spanyol ország 
11. Bulgária 
12. Ausztria 
13. Hollandia 
14. Belgium 
15. Írország 
16. Jugoszlávia 
17. Olaszország 
18. Csehszlovákia 
19. Románia 
20. Franciaország 
21. Dánia 
22. Görögország 
23. Izrael 
24. Svájc 

Pontszerzőink : 

Oláh József 
Czuth Gábor 
Németh László 
Tóth Istvánné 
Galambos József 
Hegedűs Béla 
Csák József 
Tóth Péter 
Pintér Mária 
Németh Lászlóné 

258 
161 
160 
72 
59 
56 
53 
52 
49 
40 
39 
34 
33 
30 
29 
29 
28 
24 
20 

6 
2 
2 
2 
2 

14 
7 
5 
3 
1 

10 
6 
4 
2 
1 

Beszámolómat a város szivélyes 
vendéglátásának ismertetésével fe je-
zem be, amit az egyik szervező így 
fejezett ki : „Mi fuldaiak csak nyer-
tünk e versenyek megrendezésével, 
nemcsak egy ú j tornatermet és ver-
senyuszodát, meg a stadion tar tán 
borítását, de nyertünk azzal is, hogy 
gyermekeink és mi felnőttek vala-
mennyien láttuk a vak i f júság magas 
színvonalú versenyeit, küzdeni- tudá-
sát, lelkesedését a sportban". 



úttörő élet 
K U M I N K A G Y Ö R G Y N É 

„Hass, alkoss, gyarapíts!" 
Kölcsey szavait idézve e jelmon-

dat szellemében kezdjük el az idei, 
1981/82-es úttörőévet. Mit jelent ez 
úttörőink és kisdobosaink számára? 

Hatni kell egymásra és önmagunk-
ra, közösségünkre és környezetünk-
re, viselkedésünkre és szokásaink 
alakulására. Fontos, hogy a kisdobos 
és úttörőélet törvényei szerint élje-
tek, tanuljatok, készüljetek a felnőtt 
életre. 

Alkotni kell. Az úttörőközösségek 
és tagjai közvetlenül tanulják meg 
becsülni a munkát, az alkotó embert, 
az értékek teremtésének és védelmé-
nek fontosságát és örömét. Kapjon 
mind nagyobb teret és elismerést a 
kézügyességet, fantáziát fejlesztő, 
kétkezi tevékenység, a szellemi te-
remtő- alkotó munka, a készségek és 
képességek fejlesztése. 

Gyarapítani kell a gyerekek segí-
tő közreműködésével az iskola és az 
úttörőcsapat berendezéseit és felsze-
reléseit, óvni az értékeket. 

A kapcsolatok gyarapítása is cél, 
építsék tovább a három nemzedék 
barátságát és együttműködését. 

Mozgalmi munkánk továbbra is 4 
tevékenységcsoportban érvényesül : 

1. közéleti, politikai gyakorlat; 
2. megismerő, tanulást segítő tevé-

kenység, művelődés; 
3. rendszeres közhasznú és idő-

szakos termelőmunka ; 
4. sport, természetjárás, játék. 
Ezeket figyelembe véve a konkrét 

munkatervet beleépítve egész évben 
folyamatosan valósítjuk meg. 

Kiemelt feladataink lesznek az 
idén: 

1. Figyelmet fordítunk a KISZ X. 
kongresszusának határozataiból adó-
dó feladatokra. 

2. Készülünk a KISZ megalakulá-
sának 25. évfordulójára. 

3. A Kilián-körök hatékony mun-
kája során az év végén felvehetők 
KISZ-tagnak az ott végzett tanulók. 

4. Az Országos Tanács javaslata 
alapján nagyobb gondot fordítunk a 
7—8. osztályos úttörők programjának 
kialakítására, hogy a 13—14 éves 
gyerekek életkori sajátosságaihoz 
igazodva, a kisebb úttörőkétől eltérő 
módon, speciális tartalommal és for-
mában szervezzük meg. 

Részletes programot még nem dol-
gozott ki csapatunk vezetősége, de 
mire itt az ősz, egesz konkrét felada-
tokkal állunk elétek! 

Akinek van még javaslata, kér jük 
közölje az úttörőtanács illetve a csa-
patvezetőség tagjaival, hogy a jó öt-
leteket beépíthessük munkatervünk-
be. Annyit azért elöljáróban mond-
hatunk, hogy hagyományos meg-
mozdulásainkat az idén is megtart-
juk. Vagyis: csapatzászló ünnepén 
indítjuk mvatalosan az ú j mozgalmi 

évet. Az ősz folyamán kirándulást, 
sportversenyeket és tanulmányi ver-
senyeket szeretnénk lebonyolítani. 
November 7-én ünnepélyes csapat-
gyűlést, december 6-án pedig Télapó 
ünnepélyt rendezünk. 

Januárban immár hagyományosan 
— kétnapos „Ki mit tud?" követke-
zik csapatszinten, ahonnan a legjob-
bak eljutnak a kerületi vetélkedőkre, 
és a nevelőotthonok közötti verse-
nyekre. 

Folyamatos lesz a Kilián-kör, és a 
házi továbbképző tanfolyamok veze-
tése. 

Nem felejtkezünk el március 15. és 
március 21. méltó megünnepléséről 
sem. Az idén is hirdetünk a gyen-
génlátó pajtásaink számára rajzver-
senyt, valamint megemlékezünk Le-
nin és Táncsics születésnapjáról. 
Közben folyamatosan készülünk a 
próbázással egybekötött akadályver-
senyre, amelyre májusban kerül sor. 
Folyik a kisdobosok és úttörők elő-
készítése az avatásra. 

A gyermeknapra úttörő majálist 
javasol az Országos Úttörőtanács. 

Az olvasottakból kitűnik, hogy 
idén is — az előzőekhez hasonlóan — 
szép, izgalmas, feladatokban gazdag 
úttörőév vár rátok! 

Minden paj tásnak és úttörőveze-
tőnek erőt, egészséget kívánok! 

Tehát: „Hass, alkoss, gyarapíts!" 
Erre biztat, ösztönöz, buzdít a Ma-

gyar Úttörők Szövetsége, a társada-
lomban pedig ehhez adott a lehető-
ség. Akkor ra j ta hát : 

Előre! 
FÉNYIENDRÉNÉ 

csapatvezető 

/port I 
Ezt bizonyította Fulda város a zá-

ró esten, melynek egyik jelszavát 
így fogalmazták meg: „Egy százalék 
segítség többet ér, mint száz százalék 
szánakozás". 

Ezt a segítséget vár juk most az 
OTSH vezetőitől, amikor a Rokkan-
tak Nemzetközi Évében megalakult 
a Vakok Nemzetközi Sportszerveze-
te. Kérjük, tegyék lehetővé belépé-
sünket e szervezetbe, hogy tovább 
tarthassuk a kapcsolatot a versenyek 
révén a világ vak ifjúságával. 

Roll-Ball csapatunk sikeres sze-
repléséről legközelebbi számunkban 
hosszabb írást teszünk közzé. 



hirdetések 
Örömmel tá jékoztat juk zenét ta-

nuló fiatal sorstársainkat, hogy a ze-
neiskola alsó tagozatos osztályainak 
elvégzése után a zongora tanszakon 
az idei tanévtől kezdve lehetőség nyí-
lik a továbbtanulásra az un. tovább-
képző osztályokban. Jelentkezni le-
het Németh Tamás zongoratanárnál 
a Budapesti Május 1. út 9-15 sz. alat-
ti általános iskolában. 

* 

Magányos, gyermektelen, 2300 fo-
rint nyugdíjjal, valamint távfűtéses 
komfortos lakással rendelkező, nem-
látó özvegyasszony fé r je t vagy élet-
társat keres (64-72 év között), akivel 
magányát megosztaná. 

Leveleket „Remény" jeligére kér a 
szerkesztőségbe. 

Értesítjük a Hangoskönyvtár olva-
sóit, hogy 1981. szeptember 7-től 
könyvtárunkban az eddigi kedd he-
lyett hétfőn tar tunk kölcsönzési na-
pot a könyvtárvezető tanulmányai 
miatt. 

A többi kölcsönzési napok válto-
zatlanok maradnak. 

* 

60 éves, egészséges, látó, vidéken 
3 szobás komfortos saját házában élő, 
3800 Ft nyugdíj jal rendelkező özvegy 
pedagógusnő értelmiségi gyengénlá-
tónak hűséges gondozója, élettársa 
lenne. 

Cím: özv. Tamás Lászlóné, Harta, 
Dózsa György út 64., 6326. 

44 éves, 167 cm magas, sötétbarna 
hajú férfi, aki látását teljesen elvesz-
tette, ez úton keresi 30-40 év közötti 
sorstársnők ismeretségét; kölcsönös 
megértés esetén házasság. 

Válaszleveleket „Lakás megoldha-
tó" jeligére kér a szerkesztőségbe. 

* 

Keresek pontírású kiadásban meg-
jelent teljes eszperantó nyelvkönyvet; 
Címem: Lucza Béla, Szombathely, 
Parragvári u. 15. C/l. 9700. 

* 

27 éves, gyengénlátó, lakással ren-
delkező férf i vagyok, házasság céljá-
ból megismerkednék korban hozzám 
illő leánnyal, aki jóban, rosszban 
egyaránt megértésre vágyik és szö-
vetségünk tagja. 

A leveleket „Jóban és rosszban 
egyaránt megértésre vágyom" jeligé-
re kérek a szerkesztőségbe. 
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